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PREFACE 

- 

Dr. Ludwik Honigwill, the author of this booklet, is 
a man well-known to Poles both in the legal profession 
and in political circles. He started his career as a young 
lawyer in Petersburg, Russia, after having graduated in 
law from the Petersburg University. When he returned 
to Poland in 1920, his first job was with the General 
Staff of the Polish Ministry of Defense. After this ex- 
perience he returned to private practice and in a short 
time became very well known, especially for his poli- 
tical cases, which included the famous Herman Liebar- 
man (leader of the Polish Socialist Party) case . 

Mr. Honigwill was noted in the Polish legal profes- 
sion for his integrity and authority. Thus he held for 
many years the post of Vice Chairman of the Socialist 
Lawyers Association. He was a member of the Warsaw 
Bar and served as prosecutor in the Warsaw Bar Disci- 
plinary Court. He was one of the leaders of the ]eivish 
Labor Organization "bund," 

His eloquence, his thorough knowledge of the law, 
and, above all, his high regard for justice, brought him 
deserved popularity and fame. His most famous speech, 
at the conclusion of the Brzesc Trial, a Polish cause 
celebre, ended with these words: "Long live the rule 
of law and justice and the independence conscience of 
the judge." 



5 



Ludwik Honigwill is a Jew and a Jewish political 
leader. He is, moreover an ardent Polish patriot with 
a deep and abiding love for his country. Thus it is very 
fitting that he was chosen to address the Polish Socialist 
Alliance at its Open Forum Discussion group on the 
subject er A Sharp Answer to Sharp." 

Samuel Sharp's book Poland — white eagle on a 
red field is not an objective work. It is a book written 
by a biased journalist for calculated reasons. Ludwik 
Honigwill takes up Mr. Sharp's book as a moral pro- 
blem, and one cannot blame him that his conclusions 
do not flatter Sharp. Both Sharp and his reviewers pre- 
dicted that his book would stir up a great furor. They 
have been disappointed; the public has rejected his 
'book with contempt. The reasons for this rejection 
from the subject of Mr. Honigwill' s speech. 

He points out in his speech that, in addition to one 
official, pro-Russian Poland, there is a Poland "whose 
dream it is to throw off the shackles of the govern-* 
ment." Mr. Honigwill himself belongs to this Poland 
and, in his denunciation of Sharp and his book, speaks 
for all his fellow Poles. 

Dr. Otton Pehr 
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Mr. Chairman, Ladies and Gentlemen: 

J think you all must know, having read the unusual 
title of my speech, what I am going to talk about. I was 
referring, of course, to Samuel Sharp's book Poland — 
white eagle on a red field, published not long ago 
and widely publicized in the American press as an 
authoritative, scientific work on Polish-American rela- 
tions. 

My attention was first drawn to this book by the re- 
view in the Sunday book section of the New York 
times by Mr. C. L. Sulzberger, chief times correspon- 
dent in Europe. The review, after pointing out that Mr. 
Sharp is an alumnus of the Warsaw University, a for- 
mer employee of the Polish Government in Exile Infor- 
mation Center, and is now Assistant Professor at the 
American University in Washington, D. C, goes on to 
characterize his book as "scholary." This means that 
it should be treated according to the standards adopted 
by scholars and researchers, and so I understood the 
review. I have been reading Mr. Sulzberger's articles 
for the past ten years now, and have always considered 
him a most capable, well-read and well-educated jour- 
nalist, whose sense of responsibility and unbiased ap- 
proach to his subject matter placed him in the great 
tradition of American journalism, so well represented 
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by the paper he serves. Yet, ladies and gentlemen, I was 
amazed to come across this sentence: "The book may 
infuriate friends of Poland." 

Bewildered by this statement, I reread the paragraph. 
But the contradition only became more apparent. 
Books that treat their subject objectively should not 
"infuriate" anyone. And how could a critic who had 
been praising the author predict that his book would 
infuriate people? Later on in the review I came across 
the same statement again. Twice in his eighty-line re- 
view Sulzberger says that he considers the book a good 
one, that it is objective, and that its very objectivity 
will infuriate certain readers. Personally, I think that 
Mr. Sulzberger, when he calls the book scholarly, was 
intentionally misleading the reader. When a person is 
confronted with the truth he may be unhappy, or 
ashamed, but never angry. But a purposely fabricated 
lie, born from the brain and from the heart, may in- 
furiate even people not directly concerned. As La 
Rochefoucauld once said, there are thousands of in- 
justices which we are not obliged to face, but which 
call forth our anger. 

At this point I should like to pass on to you an in- 
teresting story told me by a friend, who is here in this 
room now. I mentioned Mr. Sharp's book to him, and 
Mr. Sulzberger's comments about it, he told me about 
a prominent Washington friend of his, a Pole, who met 
Sharp a few weeks before publication. Sharp told him 
that his book would soon be appearing, and when 
asked the subject, replied that the book had to be read 
first, but that it would certainly infuriate the Poles. 

I have been led by the facts and circumstances in this 
case to the following conclusions: 
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1. Sharp deliberately wrote this book to discredit Po- 
land and the Poles in the eyes of the American public. 

2. In so doing he was aided by certain American 
circles, particularly "isolationist" circles. 

3. Mr. Sulzberger's review, especially the part about 
infuriating the Poles, was personally suggested to him 
by Sharp. 

4. The American press reception of the book, which 
followed the Sulzberger line, part of a calculated 
campaign, of which the reviews in the times and the 
herald tribune are only examples. 

In reference to point 3 above, I would like to add 
that I have always thought of Mr. Sulzberger as an ex- 
perienced newspaperman and a good writer. I admired 
his style. This is why I can't understand his breaking 
established rules of writing. Repetition of a thought is 
only acceptable when that thought is the major subject 
of the article. Otherwise, the writer is a victim of gra- 
phomania, the urge to see his own "creation" repeated. 
This state is a possibility for Sharp, but not, I would 
say, for Mr. Sulzberger. 

I think that I have objective grounds for accusing 
Sharp of "cooperating" on the review of his book with 
Mr. Sulzberger, who claims to be the sole author. There 
are whole passages in the review taken from the book 
jacket. Among these are the descriptions of Sharp's 
education, his teaching, his work and association with 
the Polish Government in Exile, his trip to Poland 
under the sponsorship of the Harvard Russian Research 
Center, and his duties for the United States. The whole 
review contains only two direct quotations. Both of 
these, when examined, should seriously discredit both 
Sharp and Mr. Sulzberger. Although they are quoted 
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as examples of Mr. Sharp's scholarship, they are both 
completely false. 

The first of these quotations, to the effect that Po- 
land did not exist during he first r.40 years of American 
independence, has been answered by Professor Oskar 
Halecki in a letter to the New York times. 

The second, equally absurd, stated that many im- 
partial scholars could not define Poland geographical- 
ly. I wrote a letter to the times about this myself, which 
they did not publish. In it I pointed out that "the above 
statement does not make any sense. Since mankind has 
developed to the point when states came into being, no 
scholar could define any state geographically. The ex- 
isting states were geographically defined by internatio- 
nal agreements." 

But the most revealing part of Sharp's remark is his 
use of the term "impartial scholars." This is, logically 
speaking, a contradiction in terms, like saying "hot 
ice," and gives away Sharp's whole attitude to his sub.- 
ject. He thinks scholars can be either "partial" or "im- 
partial." Which category does he put himself in? Does 
Mr. Sulzberger agree with this division? How about 
Mr. Gordon A. Craig, professor of History at Prince- 
ton University, who praises Sharp's book — is he a par- 
tial scholar? Finally, we would like to hear from the 
Harvard University Press, Sharp's publishers. Which 
category do they place Poland — White Eagle on a Red 
Field in; is it a partial or an impartial book? After all, 
Sharp used this phrase and Mr. Sulzberger, repeating it, 
fell for it. 

I challenge Mr, Sharp, right here on this floor, to 
cite just a few of these "many impartial scholars" who 
have expressed the opinion that Poland cannot be de- 
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fined geographically. I want the name of the work and 
page on which he finds support for this statement. If 
he can give me these I am ready to withdraw my 
charges. 

The scientific approach to a subject requires a fun- 
damentally scientific attitude on the part of the in- 
vestigator. It also requires a) complete objectivity 
toward the subject, b) a watchful guard against biased 
influences, c) great caution in drawing conclusions, 
and d) a sense of responsibility toward the truth and to 
the world for the results of the work he presents as 
based on scientific research. 

The Roman historian Tacitus dedicated himself to 
writing his history "since irae at studio" without anger 
or prejudice. The English stateman and philosopher 
Francis Bacon said that scientific research, no matter 
what the subject, must start without preconceived con- 
clusions. Spinoza stated his view of the study of po- 
litics this way: "Not to laugh, not to groan and not to 
be angry, but to understand." 

And what does Mr. Sharp do? After quoting Spi- 
noza, he goes on to say that "it is extremely difficult 
to apply this to the Polish question because an emotio- 
nally charged atmosphere persists around the issue." 
This is an absolute lie, and I say it without hesitation. 
In the first place, if, as Sharp says, Poland did not even 
exist for 140 years of America's existence, there was 
no time for such an atmosphere to develop. How could 
America have been interested in a Poland which didn't 
exist? And when in 1918 Poland regained her inde- 
pendence, "American friendship for Poland was pos- 
sible mainly because of a lack of genuine points of po- 
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litical contact." How then, could this purely disinte- 
rested friendship be "emotionally charged?" 

From the beginning of World War II until the sum- 
mer of 1945 the United States and Poland were allies. 
The relationship was a most cordial one on both sides. 
But when the Russians took the United States by sur- 
prise in 1945 by seizing all of Poland, the United States 
resigned itself to this and immediately broke off re- 
lations with the Polish Government in Exile. Thus the 
United States recognized a regime forced on the Polish 
people by the Soviet Union, causing consternation 
among the Polish immigrants. Unfortunately, how- 
ever, it had little if any effect on most Americans. Pol- 
ish immigrant feeling about the loss of Polish sovere- 
ignity was not communicated to the American public 
becuase the Poles had no way of publicizing their 
plight. 

Sharp had to hint of an "emotionally charged atmos- 
phere" because of the mediocrity of his own know- 
ledge. He knew he would not be able to support his 
conclusion that Poland must remain a Soviet colony for 
centuries. 

As early as his preface, Sharp gives away his attitude 
toward Poland and the Poles— an attitude of hatred, 
which permeates his whole book. He says in the pre- 
face:' £ It was, after all, Joseph Pilsudski who repeatedly 
called the Poles a nation of idiots." 

Pilsudski probably did say this. In the course of his 
long life (he died at 65), he wrote a great many ar- 
ticles, statements and speeches, which take up ten vol- 
umes of his collected Works. Everything he said or 
wrote referred in one way or another to Poland and 
her people. They were his subjects. And out of these 
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ten large volumes Sharp chose three words to offer the 
American public. Pilsudski was a man of great ardor, 
unlimited energy, and a powerful, dictatorial tempera- 
ment which he was not always able to control, particu- 
larly towards the end of his life. Those three words 
escaped him under some special circumstance. Sharp, 
for greater effect, put in the word "repeatedly." I state 
categorically that this is untrue. I don't think Mr. 
Sharp has a great mind, but he does have enuogh to 
understand that Pilsudski must have said these words in 
a highly emotional moment, and that they in no way 
characterize his feelings for the Polish nation. 

Rather, they are typical of Sharp himself, with his 
lack of courage, his contempt for truth, and his vindi- 
cativeness toward Poland. He doesn't seem to care how 
much harm he does Poland in his drive for revenge 
.Resurrected in 1953, the words "Poles are a nation of 
idiots" are no longer Pilsudski's, but Sharp's. But he 
wasn't too clever. If he was going to emphasize that 
the Poles are a nation of idiots, he should not have 
bragged about his University of Warsaw education. 
Even more ludicrous is the fact that he eagerly admits 
having worked in T940 as an editor for the Polish 
Government Information Center. Anyone who could 
graduate from a University founded and staffed by a 
nation of idiots, and then work at the Information Cen- 
ter of that same nation, should, logically, be an idiot 
himself. 

Let me now speak to you as Americans, regardless of 
your ethnic origin. The statement "Poles are a nation 
of idiots" is an insult to all Poles, and Sharp's use of a 
quotation to conceal his own attitude is one more proof 
that his approach is biased and calculated. But aside 



13 



from the fact that he attacks, not only the masses of 
Poles in Poland, but all Americans of Polish descent, is 
not his whole attitude repugnant to American tradi- 
tions? Would an American call millions of his fellow 
citizens a nation of idiots? What amazes me is that no 
one reacted to this slander. Do Mr. Gordon Craig of 
Princeton University and Mr. Sulzberger of the New 
York times really think Sharp's attitude toward the 
Poles is a proper and scholarly one? 

Ladies and Gentlemen, my limited time will not 
permit me to cite all the many blunders and prejudiced 
statements in Sharp's 300-page book. A few examples 
will suffice to demonstrate his mental and moral quali- 
fications for the task he has undertaken. First, a quota- 
tion form the first paragraph of the book jacket: 

"In this hard-punching book Mr. Sharp analyzes the 
problem of independence in strictly political terms . . * 
But this book is all the more enlightening for the 
American citizen, for it presents in clear and lively 
language the objective facts which must determine his 
country's foreign policy toward Poland." 

This quotation is taken from the book itself: 

"Banned from the sphere of practical politics, the 
Polish problem found refuge with individuals and 
movements which, for one reason or another, were op- 
posed to the existing order of things. Romantic poets, 
apostles of the creed of modern nationalism, advocates 
of the natural 1 right to self-determination, liberals of 
various degrees, kind-hearted socialists and radical so- 
cialists (one notes that there is no place for Samuel 
Sharp among these people) adopted the Polish problem 
or one or another of its aspects. Almost inevitably the 
Polish problem, transfered into a Cause, came to be 
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discussed in ethical and quasilegal terms, not in the 
language germane to politics (italics added). The par- 
titions of Poland were not only a mistake; they were a 
crime, Poland should be independent not because this 
is important for the balance of power in Europe (sic), 
but because the Poles have the 'right' to be indepen- 
dent." 

We can see from the above that when Mr. Sharp 
wants to discuss the Polish question, he says he is doing 
it "in strictly political terms," but when others, to 
whom Poland's independence is of deep concern, try 
to discuss it, they are not speaking in the "language 
germane to politics." As a professor of International 
Relations, Mr. Sharp should certainly clarify for his 
readers the meaning he assigns to "politics and "politi- 
cal terms." Otherwise, his self-adopted standards of 
criticism are hardly fair, especially since many native 
Americans disagree with him. Such methods will only 
disqualify him for walking out of the ring after receiv- 
ing a few hard blows, leaving his opponent mystified 
but not shaken. 

An examination of the two quotations above should 
give Americans a good idea of what is hidden behind 
Sharp's "clear and lively language." 

The Polish nation, numbering over twenty million 
people, are deeply attached to their traditions and their 
nationhood. Can Americans accept lightly their loss of 
independence and self-determination? Of course, there 
is a difference between the recognition of each na- 
tion's right to independence and a war for the sake 
of securing that independence. As the world situation 
stands now, America is not going to start a war for Po- 
land. But she will certainly uphold Poland's right to 
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independence, as she did that of the Philippines, or as 
she does today that of Lithuania, Latvia and Estonia. 

Sharp talks very sarcastically of romantic poets, 
apostles of contemporary nationalism, and advocates of 
'natural rights to self-determination." He sneers as 
he talks about those various "liberals" who make such 
a fuss over the Polish issue. He is trying to imply that 
these people are forcing their own ideas and ideologies 
on the Polish nation. But actually, of course, most of 
rhem express the demands and desires of their fellow 
countrymen. Mr. Sharp should certainly realize that 
this is possible. Before the war he worked as a Jewish 
journalist in Warsaw, where he expressed the feelings, 
hopes and demands of the Jewish people, without ask- 
ing their prior permission. 

Mr. Sharp's remarks about apostles and poets only 
show his bad taste and lack of tact. Were not Washing- 
ton, Jefferson, Franklin, Adams, and the other found- 
ing fathers of the United States apostles and advocates 
of a cause from which Mr. Sharp, with his American 
citizenship, profits today ? 

When he talks of the natural right to self-determi- 
nation, Sharp puts the word "natural" in quotation 
marks. Suppose I were to say that Sharp is a "great" 
scholar, putting the word "great" in quotes; everyone 
will understand that I meant it ironically. You will all 
laugh. This was exactly Sharp's technique when he 
wrote of the "natural right" to self-determination. But 
the blunder he made here was very like spitting on his 
own floor. Though a professor of International Rela- 
tions, Sharp seems to be ignorant of the basic facts of 
American history. Has he never read the Declaration 
of Independence, in which American poets and apostles 
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of contemporary nationalism, advocates of the natural 
right to self-determination, called the American people 
to arms against their English overlords? The first pa- 
ragraph starts: 

"When, in the course of human events, it becomes 
necessary for one people to dissolve the bonds which 
have connected them to another, and to assume among 
the powers of the earth the separate and equal station 
to which the Laws of Nature and of Nature's God en- 
titles them . . 

To sneer at "natural" rights certainly does not ac- 
cord with America's tradition or with the American 
spirit today. 

The height of Sharp's attack occurs when he accuses 
Poland's supporters of sentimentally claiming that: 
"Poland should be independent not because this is im- 
portant for the balance of power in Europe, but because 
the Poles have the 'right' to be independent." 

Notice that, just as he did with the word "natural," 
he now puts the word "right" in quotes, to make a 
mockery of it. 

The important thing here is Sharp's mention of "the 
balance of power in Europe*, 'He is deliberately trying 
to lull the American people into believing that Poland 
and her independence are of no importance to the 
United States, but are a purely European problem. He 
knows very well that Poland is of world importance, 
but he tries to trick his American reader. If Sharp's at- 
titude toward this human cause were based on normal 
human moral principles, such as predominate in this 
country, he would have said that Poland has an un- 
questionable right to self-determination, but that, in the 
present unfortunate world situation, her right cannot 
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be executed. But Poland's rights do not exist for Mr. 
Sharps only the question of whether she is needed to 
balance the uneven political situation in Europe. 

Sharp claims that Poland, situated between two dy- 
namic powers, Russia and Germany, cannot preserve 
her independence. Does this mean that the tension will 
fade away if Poland becomes part of one of these 
powers? When Poland had already been partitioned 
between them, her partition was followed by World 
War I. Clearly, the partition did nothing to decrease 
the dynamism of either power. Indeed, as long as no 
change takes place in the economic, political and social 
bases of international relations, as long as there is no 
control over the selfish motives of peoples and nations, 
there will be no decrease in dynamic character of either 
Germany or Russia .It is a historical fact that, twice in 
this country, the United States has been pulled into a 
war between Russia and Germany. As soon as a clash 
develops between those two countries, the United 
States is in it, willy nilly. What is the moral? Very 
simply, these two dynamic powers should be separated 
by a strong buffer zone of neutral countries, and the 
strongest link in the chain should be Poland. This is 
of the highest importance to the United States, who 
now has her armies stretched from the western zone 
of Berlin, through the rest of Western Germany,i 
France and Italy, and her Air Force based all over Eu- 
rope, not to speak of her NATO committments and her 
financial support of Western Europe. Then there is the 
example of Korea. Let us compare Poland with Korea 
in the light of American strategy. While Poland is 
situated west of the Soviet border, Korea lies between 
Russia's eastern border and conquered Japan. Does 
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Korea have a greater right to independence than Po- 
land? Is Korea an element in the balance of power? 
Certainly not. In fact, Korea is a lot further away than 
Poland, and therefore the United States is obviously 
not more interested in Korea. Why then did the United 
States enter the Korean war ? Only because she saw the 
danger of world communism in 1949. Before that she 
still had hopes for Moscow's political honesty and 
willingness to keep her commitments. 

Speaking of location as a factor in with world power 
balance, the fact that in 1939 America supported, Bri- 
tain and France financially and morally when they 
rushed to Poland's aid should provide proof of my 
contentions. 

Scholars and writers, especially those connected with 
the academic world, adhere to the long-established 
custom of giving sources for their quotations. Profes- 
sor Sharp chooses to ignore that rule, proving once 
more that he finds himself among intellectuals rather 
by accident. Personally, I think he shuns naming his 
sources in order to make it difficult to pin down his 
distortions and fabrications. Let us analyze one strik- 
ing example. On page 6 of his book he says: 

. .The textbook definition of a small state as a 
power vacuum inviting aggression applies to Poland." 

I won't hesitate to say that in the entire field of lite- 
rature one will not find a textbook with a definition to 
this effect. This is another of Sharp's inventions. He is 
trying to add dignity to his own ridiculous idea. Who 
ever heard of a definition of a "big" state, or a ' 'small' * 
state? Which would you define first? Further down on 
the same page we read: 

"A small state (wrote the late Nicholas John Spyk- 
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man) does not live because of its strength, but because 
nobody wants its territory or because its preservation 
as a buffer state or as a weight in the balance of power 
is of interest to a stronger nation. When the balance 
disappears, the small states usually disappear with if. M 
Having had experience with the way Sharp treats 
quotations, I took the time to check this one myself, I 
found out that Nicholas John Spykman was born in 
1893 and that he died in 1943 as Sterling Professor of 
International Relations. What a coincidence — a col- 
league of Professor Sharp's. What made him hide this 
similarity of professions when he was writing about 
international relations ? To check further 1 chose Spyk- 
man's book the geography of peace, world war 
1939, territorial questions. Published posthumously 
in 1944, this is a comparatively small book which, with 
the help of a number of drawn maps, attempts to show- 
where the danger of a possible war lies. Spykman's 
point of view in this book could not possibly be farther 
from Sharp's theory that the United States has a limited 
interest in Poland. Says Spykman on page 6 of his 
book: 

"The end in view is the peace and independence of 
a state, not its territorial expansion or the aggrandize- 
ment of its power at the expense of the rest of the 
world." 

Elsewhere Spykman holds: 

"After the First World War ... we were completely 
blind to the fact that, in order to protect our security, 
we had to be willing to cooperate in the political life 
of Europe and Asia." 

On page 58 he declares: 

"The situation at this time, however, makes it clear 
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that the safety and independence of this country can 
be preserved only by a foreign policy that will make it 
impossible for the European land mass (sic!) to harbor 
an overwhelming power dominant in Europe and the 
Far East!! 

Finally, Spykman says: 

"The United States must recognize once again, and 
permanently, that the power constellation in Europe 
and Asia is of evejrlasting concern to her, both in time 
of war and in time of peace." (page 60) . 

Now let me show you Sharp's technique. He lifted 
a sentence out of context which seemed to support his 
own contrived "textbook definition." In this way he 
created the impression that the late, famous and widely 
respected scholar Professor Spykman was in complete 
agreement with him. This is an abusive and unethical 
trick, made all the worse by the fact that a dead person 
has no way of defending himself. Such is Sharp's moral 
stature. 

After reading Sharp's Poland — white eagle on 
a red field, something strange occured to me. I felt 
that there was something missing. Sharp is a lawyer and 
a professor of International Relations. He writes ar- 
ticles for publication "in strictly political terms." Yet 
he peremptorily refuses Poland the right to her inde- 
pendence and self-determination. Is it possible that he 
has never heard of the United Nations Charter? Ob- 
viously, this document runs violently counter to Sharp's 
thesis. 

Actually, it wouldn't be far wrong to call the UN 
Charter a United States offspring. No other country 
has contributed so generously and wholeheartedly to 
the creation, organization and preservation of the UN. 
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United States participation in the Korean war saved 
the UN, for without her the war would have been lost 
and, in all probability, the UN with it. 

No politician, laywer or historian on this earth can 
dispute the fact that 60 nations ratified the Charter. 
The Norms of International Law, regulating the es- 
sential rights and duties of the member nations, in 
Article Two, par. 1, of the Charter, says: 

"The Organization is based on the principle of the 
sovereign equality of all its members.'' 

In accordance with Article Three of the Charter, Po- 
land is a member of the UN. She was proposed as such 
January i, 1942, when she was represented by the Pol- 
ish Government in London. I don't think I shall be un- 
dermining her right to sovereignty if I quote once more 
from the Charter, for the benefit of Professor Sharp. 

"The basic objective of the trusteeship . . . shall 
be ... b) to promote the political, economic, social 
and educational advancement of inhabitants of the trust 
territories, and their progressive development toward 
sef-government or independence (italics added) as 
may be appropriate to the particular circumstances of 
each territory and its peoples and the freely expressed 
wishes of the peoples concerned. . ," (Article 76.) 

On the basis of this paragraph alone Libya, once an 
Italian colony, was recognized as an independent sove- 
reign state on December 24, 1952. 

Considering the above facts and tenets of internatio- 
nal law. Sharp will have a hard time convincing his 
fellow-citizens that Poland cannot and should not re- 
gain her independence, because the Soviet Union wishes 
differently. 

I see that my time is running out, so I shall just pick 
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out a few phrases from Sharp's book which polite 
people might call inaccurate, but which simple and 
honest people would call common lies. 

On page 101, Sharp, talking about General Slavoy 
Skladkowski, former Premier of Poland, writes: 

"His measures included orders (italics added) on 
official occasions to kiss the hands ... of peasant 
women." 

Unusually enough, Sharp did quote a source for this 
quotation. The Polish monthly Kultura, #7/8 of 195 r. 
If even in this case, where a source is given, he distorts 
the facts, it is obvious he has little respect for them 
when he quotes no source at all. 

I checked this particular number of kultura, and 
it seems that General Skladkowski did once go to a 
peasant home, accompanied by his staff. He met a 
group of peasant women, among whom was the mother 
of one of his former army comrades, who had died. 
He wondered at this time why it was the custom to 
kiss the hands of women wearing hats and not of 
peasant women who wear scarves around their heads. 
He went over and kissed the hand of his friend's 
mother, and then gallantly kissed the other peasant 
women's hands. The members of his party followed 
his example. Sharp took this simple story, written up 
ih the Polish literary magazine, and used it to slander 
the Polish Goverment, saying that the hand-kissing was 
ordered. Having the advantage over Americans of be- 
ing able to read Polish, Sharp thought he could trick 
them into accepting this story and thus succeed in dis- 
crediting the Polish race, which he has learned to hate. 

On page 95, there is another example of Sharp's 
dishonesty, not only scientific but literary as well. There 
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this cowboy of American scholarship tries to make a 
comparison in terms of economics between Poland and 
England, as far back as 1850. Comparing Poland to 
England in respect to economics is like comparing 
Professor Albert Einstein to Professor Samuel H. Sharp. 
They are both professors and both Jews, but that is all 
they have in common. 
Here is the quotation: 

"In England for instance, the population increased 
between 1850 and 1930 by 130 percent, of which 80 
percent was absorbed by the cities. In the area of the 
inter- war. . .Polish State, the increase was 230 percent, 
but only 17 percent shifted to the town." 

Of course, no sources are given for these figures, 
which makes it easy to lie statistically. As any layman 
knows, England, from the middle of the last century 
until about the 1880's was the most industrially de- 
veloped country in the world, and had very limited 
agriculture. Poland, in those days was occupied by three 
powers. Her economic development was up to Berlin, 
Vienna and Moscow, who all saw to it that she re- 
mained an agricultural country. What industry could 
be found in Poland rose from the rich mineral resources 
of her soil. Nevertheless, I decided to check his statis- 
tics. In the Concise Statistical Yearbook, September 
1941, published by the Polish Ministry of 
Information in December 1941 and issued by the 
Glasgow University Press, Table 8 on page 3, titled 
"Development of Population in Certain Countries,' ' 
reads: 

COUNTRIES 

POLAND within 1938 frontiers 
GR. BRITAIN 



1850 1930 

(in thousands) (in thousands) 
13,600 31,258 
20,817 44,791 



These figures show that Poland's increase amounted 
to 230 percent (bravo Mr. Sharp!), and England's 
was 216 percent (not so good, Mr. Sharp!). 

I searched the same book for figures on urban and 
village populations and, though I found nothing for 
England in this respect, I came on another example of 
Sharp s dishonest manipulation of the facts about Po- 
land. English industry is highly concentrated but, as 
the following table will show, Poland's is scattered 
about in small centers. Thus Sharp's companion is 
completely invalid. 

TABLE 7 

Population Development 

Voivodships Total Population Urban Population 

(in milions) (percent of total population) 

1931 1931 

Poland 32.3 27 

Central 1 3.4 33 

Eastern 5.6 14 

Western 4.7 35 

Southhern 8.6 22 

The above table shows clearly that the population 
increase for urban areas in all of Poland was not 17 
percent, but 27 percent. The industrial voivodships of 
Silesia show an even higher percentage, which may 
equal the figures for England. 

On page 91 of Sharp's book I came across a com 
plenty outrageous statement. He says: 

"Export of manpower became one of Poland's main 
'industries.' But only half of the natural increase was 
absorbed in this way." 

How far can one sink into moral bankruptcy? So 
Poland produced manpower for export? This was, in 
fact, her chief export? Poland exported pigs, too, 
but I wouldn't dare say that Sharp was among them. 
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Actually, even in this statement he was lying. In the 
Statistical Yearbook Section II, Vital Statistics, tables 
2 and 15 provide the following figures: 



Year Natural increase Emigrants Immigrant* 

(in thousands) (in thousands) 

'1935 UZ 426 340 

J2? 406 53.8 53 

1936 410 54.6 437 

ml 

' 37 129.1 93.6 



NOTE: Persons who emigrated more than once e. g. seosonal workers 
have been counted as many times as ihey emigrated. 

On page 99 Sharp says: 

'Formal emancipation was granted the peasants not 
by a national Polish government, but by the three parti- 
tioning Powers.' * 

This is true, but it is a deliberate and vicious in- 
sinuation that the Polish National Government would 
not make reforms which were granted by the occupy- 
ing powers. 

Mankind's economic development was accompanied 
by its division into classes with unequal rights and 
privileges—some indeed with no rights at all. The 
emancipation of these abused groups did not come 
overnight; it was a long and painful process. It began 
in France, for both the peasants and the general 
citizenry, with the 1789 Revolution. Northern and 
Southern Europe followed suit in the 19th century. 
From 1795 until 1918 Poland had no national go- 
vernment. Obviously, the peasants could not be eman- 
cipated by a non-existant government. However some 
efforts had been made toward progress and reform by 
the Polish intelligentsia prior to the First Partition. 
These efforts were thwarted by foreign intervention by 
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the powers which later occupied Poland. This fact has 
been widely discussed in Russian sources and even 
Soviet publications admit it. (See Soviet skay a Istoria 
Diplomat ii I, page 285.) 

It is true that the emancipation of the serfs in Russia 
was in full swing in 1861, but this reform did not ex- 
tend to the Polish ethnic territory. It was the Polish 
National Government which, on January 22, 1863, the 
day of the Third Uprising, announced freedom and 
equality for all peasants. It was a year later, after the 
defeat of the uprising, that the Tsarist regime began 
freeing the Polish serfs. Again Sharp has falsified 
history. 

The pages devoted to Kosciuszko and Pulaski repre- 
sent a new facet of Sharp's technique, which I can't 
let pass without comment. 

Sharp introduces these two famous men into his 
„history" of Polish- American relations by claiming that 
Poles are using Kosciuszko's and Pulaski's participation 
in the American Revolution to bolster their demand for 
American intervention in Poland. He does this in his 
usual way, of course, There is not a single document 
referred to in support of his theory. The only quotation 
he uses is from a speech by the United States Ambas- 
sador to Poland, who said: 

"The sacrific of Pulaski, Kosciuszko and scores of 
other noble Poles, who during our Revolutionary War 
offered their lives in the cause of liberty, asking no- 
thing in return. ..." 

This is not a Polish source. But Sharp reminds his 
readers that President vetoed a bill making October 
nth Pulaski Memorial Day. But this happened on 
April 15, 1935, while Marshal Pilsudski was still alive, 
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Poland still independent, and war thought of only in 
terms of "cum vis pacem para bellum." There was no 
ulterior motive on the part of the Poles concerned for 
placing Pulaski's memory before the public. Perhaps 
this bill infuriated Sharp so that he did not even make 
an effort to prevent Roosevelt's successors from enact- 
ing it. 

Sharp's claim that the Poles are using American 
gratitude toward these two men, dead 140 and 180 
years ago, to further Polish-American relations today 
shows how far he is from approaching the issue in 
„purely political terms," germane to the circumstances 
prevailing in 1953. It shows how puerile is his approach 
to history, which as any true historian will attest, calls 
above all for skill in evaluating the relevance of his- 
torical facts and values. His defects as a historian 
certainly effect the validity of his theory that Poland 
has no right to sovereignty. 

Right in our own time, between 1939 and 1945, the 
Allied armies were aided by General Wladyslaw Sikor- 
ski and his London Government, with the army 
and air force they created on the continent. These act- 
tions are remembered today by men of conscience, 
and should be seriously weighed in the political deli- 
berations. Sharp takes no notice of what lies before 
him, but reaches for something that seems easier to 
mock. The Poles don't have to resort to Kosciuszko and 
Pulaski for argument— they can point to the blood 
that was shed only yesterday "for our liberty and 
yours." 

But this answer to Sharp, though morally and object- 
ively true doesn't mean I am going to forget his 
slander of Kosciuszko and Pulaski. Sharp's remarks 
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about these two national heroes, who cannot defend 
themselves, were not only in bad taste, they were, as 
we used to say in the Polish courts, a cheap way of 
reasoning. He says: 

4 'In the case of Kosciuszko we witness the projection 
of the fame which he earned in 1794 as a leader of an 
uprising in Poland on the background of his earlier 
American experience in 1 776-1 784. As a result of this 
uncommon process of chronological distortion, he be- 
comes the first prominent foreigner to come to the 
help of the American Revolution." 

This is what hurts Sharp, that a distortion" should 
carry weight in Polish-American relations. 

In the first place, who said "the first prominent 
foreigner to come to the help . . ." and when? He keeps 
this to himself. Secondly, is it the "first" he dislikes, 
or the "prominent"? I won't attempt to discuss the 
word "first' in this case, for I am not so qualified as 
Mr. Sharp to elaborate, offhand, on the history of the 
American Revolution. But I can tell Mr. Sharp a thing 
or two about the word "prominent." According 
to Webster, "prominent" means "projecting/' 
"distinguished," or "notable," You might call Mr. 
Sharp "notable" too, or is it notorious? 

Kosciuszko was 31 years old when he arrived in the 
United States. This is an age when one with the proper 
character, ability, zest, and altruism has had plenty of 
time to achieve prominence. By 1794 he had already 
become prominent and, had luck not failed him, he 
would have made history then. Professor Sharp should 
know that fame comes after prominence. But luck is 
an important factor in achieving fame. George 
Washington started by being prominent, and then, 
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when he won the great gamble of his life, he became 
the Great Washington in the eyes of ail those who 
were not too prejudiced. 

As to the use of the word prominent in this case, 
I am not objecting or claiming that Mr. Sharp is wrong. 
I am just saying that he doesn't know the meaning of 
certain words, and that I resent his lack of moral sense 
when he questions whether Kosciuszko was prominent 
in 1776. 

Sharp reminds me of the travelling circus owner 
who exhibited two human skulls. He announced that 
the skull on the right was Napoleon's when he was 
First Consul, and the one on the left Napoleon's when 
he was Emperor of the French. 

Professor Sharp treats Kosciuszko with great con- 
tempt. He says: 

^ "In 1776. . .Kosciuszko was actually a penniless 
Captain of Engineers" and that "he was hired together 
with a group of French engineers." 

Sharp goes a bit too far with this last sentence. 
Actually, the fact that he arrived with a group of 
French engineers gives us a chance to show that he 
was already prominent, if the proof provided by the 
monuments, streets, end even a town in Mississippi 
dedicated to him is insufficient. Who else among that 
group of arrivals do we remember now? Clearly, he 
was the "prominent" one. 

As to the question of whether this mercenary, this 
condottiere, was "hired" or not, let us go to the 1950 
Columbia Encyclopedia: "He offered his military skill 
to the patriot cause in the American Revolution out 
of devotion to the ideal of liberty." "He was hired," 
says Sharp, giving away his own thinking processes and 
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method of operation. For Sharp's pen was indeed for 
hire. Before the war it was hired by the Jewish press 
in Warsaw; during the war, by the Polish Government 
in Exile; and now by certain American or foreign 
groups . So we must not be surprised when Sharp, 
tells us that Kosciuszko's sword was also for hire. 

George Washington, says Sharp, couldn't even 
pronounce or spell Kosciuszko's name. Taking a lesson 
from this, Sharp chose, by changing his own and his 
forefather' name, to make it easy for present-day 
Washingtonians to pronounce. For Sharp, this was the 
smart way out, but Kosciuszko, a man of principle, 
preferred to keep his own name. 

Only once throughout his whole book does Sharp 
sound like a scholar: when he refers to Kosciuszko's 
pay. He points out to his readers that the United States 
Congress paid Kosciuszko his army pay, $18,940,2 5, 
including interest. This happened in 1797. You can 
imagine what the state of his finances must have been 
while he was in the service, if his back pay came to this 
amount. I am sure that Sharp would never have waited 
that long. 

Pulaski receives even rougher treatment at Sharp's 
hands than did Kosciuszko. I have tried to figure this 
out and come to this conclusion: Whereas Sharp ad- 
vocates leaving Poland in the hands of the Russians, 
Kazimierz Pulaski fought against Russia, against her 
influence over the Polish King, her interference in 
Polish internal affairs, and for Polish independence. 

Sharp writes that Pulaski was penniless and starving. 
Should this petty prying into a man's pocket influence 
America's relations with Poland, as Sharp advises? He 
makes all kinds of insinuations against Pulaski: 
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"A source of difficulties was his inability to presen 
accurate accounts of expenditures. . . .His gloriou 
death- — so an American biographer concludes. . . c 
vered many unpleasant episodes. . .episodes which 
according to conscientious research, seem to have bee 
commercial transactions." "...behavior of his troops i 
Pennsylvania which cause an unknown poet to descri" 
him as a devilish figure. . ." "According to Pulaski' 
Polish biographer, Konopczynski, his initial interest i 
America was that of a young man harrassed by hi 
creditors and searching for an 'eldorado of easy money 
no less than for occasion to defend liberty/' 

The sources for all this information, except for K 
nopczynski, are not given. Who is this American bi 
grapher he quotes? Why doesn't he give the page h 
refers to in Konopczynski's book? Where did he rea 
that unknown poet's poem ? 

Most important, since there is not one bit of rel 
vance to the issue of Polish American relations today i 
all Sharp's insinuations about Pulaski, does this woul 
be "American scholar" lower himself to the level of 
barroom gossip? 

What was he thinking of when he spoke of a ma 
looking for "easy money"? Wasn't the grant Sharp go 
from Harvard Russian Research Center for his trip t 
Poland "easy money"? Sharp expressed his gratitud 
for this gesture in his Introduction. I wonder if h 
gave Harvard a day-to-day account of his activties i 
Poland. Anyone who impugns the honor of a man Ion 
dead by such security as Sharp applies to Pulaski' 
activities, deserves to have someone ask him, out o 
simple human justice, "who are you and what have yo 
done?" 
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Nothing Sharp can do can belittle Pulaski's deserved 
fame in American history. The new Funk and WagnalL 
Encyclopedia, certainly a completely American work, 
says this about Pulaski: 

"For distinguished service at the Battle of Brandy- 
wine (September 11, 1777), Pulaski was appointed 
Chief of Dragoons with the rank of Brigadier General. 
In 1778, on commission from the Continental Con- 
gress, he organized an independent corps of cavalry and 
light infantry, known as the Pulaski Legion. During 
the siege of Savannah, Pulaski commanded the French 
and American cavalry." 

Konopczynski, the only author Sharp mentions in 
his attack on Pulaski, has this to say: 

"The first insurrectionist, a fore-runner of legion- 
naires, a patriotic leader of youth, a fighter for our 
own and foreign liberty, and above all a teacher of he- 
roism." 

These praises of Pulaski make Sharp look pretty 
small. I can only repeat an epigram by Monsieur de 
Maurepas, Minister to Louis XVI, who said, "Little 
man, you have reached the height of fame — the fame 
of a dwarf exhibiting a giant at the fair." 

One more thing about Pulaski, While Kosciuszko 
had to wait 1 5 years to get his army pay, Pulaski never 
got his at all Thus, a creditor of the United States 
Government, he may well have had some creditors of 
his own. Mr. Sharp should have had a little more 
decency and integrity in making his accusations with- 
out source. 

Another subject Sharp takes up in his book is that of 
the Katyn massacre. He says: 

"The perseverance with which some Polish officers 
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have gone about gathering evidence of the gruesome 
Katyn story and bringing it to the attention of the 
world is, humanly speaking, quite touching. It is never- 
theless impossible to overlook a certain element <>l 
selectiveness in the way in which this crime is being 
kept alive. Poland has lost millions of citizens and the 
death of a few thousand more(!), barbaric and sense- 
less as it was, would not deserve so much attention as 
it has received were it not, among other reasons, for 
the clumsy self righteousness with which the Russians 
denied the facts. Among various interpretations of 
what happened in Katyn (including planned genocide) , 
some Polish sources ( ?) offered one that was relatively 
charitable to the Russians. The crime, they said, was 
due to the misunderstanding of a telephone order from 
the Kremlin to "liquidate" the camp. Instead of liqui- 
dating, that is dissolving, the camp, the officer who re- 
ceived the order "liquidated" the inmates. Yet, the 
Soviet Government never had the courage to admit that 
a terrible mistake (Notice, ladies and gentlemen, that 
at first it was a crime, now it is a mistake) had been 
made; it preferred to react with invectives against the 
Poles, with not too seriously staged investigations which 
put the blame on the Germans and with a silly at- 
tempt to have the Katyn crime charged to the Nazis 
in the Nurenburg indictment. This last attempt 
certainly failed to produce the result hoped for by the 
Soviet Government; one looks in vain in the judgement 
rendered by the Tribunal for an evaluation of the Katyn 
episode one way or another. Thus, the inability of the 
Poles to forget and the inability of the Russians to 
admit guilt, or even a mistake, have jointly contributed 
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another bitter chapter to Polish-Russian relations." 
( Again it appear that Katyn was only a mistake) . 

The first time I read the above passage, I wondered 
why Sharp had included it in the book. ''In strictly 
political terms." what relevance has the Katyn crime 
to Polish-American relations ? It has no bearing on this 
subject or on Sharp's basic theme, that Poland is bound 
to remain in the Soviet orbit. If so, why would the fate 
of a few thousand Poles, murdered in Katyn, interest 
Americans? As Sharp sees it, this is a purely internal 
Soviet affair, like slave labor camps, purges, the 
doctor's plot, the Beria trial, and other Soviet political 
habits. The mystery of why Sharp had written this 
paragraph puzzled me for weeks, until suddenly, in a 
clear moment, I found the answer. But before sharing 
it with you let me demonstrate once more what a liar 
Sharp is. In the last sentence quoted above, Sharp says 
that the inability of the Poles to forget Katyn resulted 
in one more grievance in the irreconcilable hatred 
between Poland and the Soviet Union. 

Now, the lie is not that Poles cannot forget Katyn, 
for indeed they will not and cannot. The lie is in the 
implication that they had the opportunity to, that 
circumstances were such that they could have forgotten. 
Let us consider the facts. 

In April 1953 the German radio announced the dis- 
covery in Katyn of the graves of several thousand 
Polish officers, shot in the back of the head with their 
hands tied behind them. The announcement said that 
the murder had been committd by the Russians. Im- 
mediately, a Soviet answer accused the Germans. Un- 
der these circumstances, how should the Polish Govern- 
ment — which was recognized by the both the Allies and 
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the Soviet Union— have reacted ? Should they have tried 
to forget the whole thing and hide their heads in the 
sand? Any objective person (this of course excludes 
Sharp) would say that they had to do something. An 
ostrich attitude would have brought them shame in 
the eyes both of Poles and the whole world. Therefore 
General Sikorski, after consulting the Allies, requested 
the International Red Cross in Geneva to send an in 
vestigating commission to Katyn for first-hand infor- 
mation. The Red Cross replies that it would do so if 
both parties to the dispute— Nazi Germany and Soviet 
Russia — agreed to it. The Germans assented. Russia, 
however, proceeded to break off diplomatic relations 
with the Polish Government in Exile. Later, they 
claimed that they did not break, but only "suspended," 
relations. President Roosevelt's intervention with 
Moscow to get relations restored was unsuccessful. To- 
day, it is clear that, at the time of the suspension of 
relations with General Sikorski's Government in 
London, a Red Polish Army, headed by General Ber- 
ling, was being formed on Soviet soil. This army was 
to become the nucleus of Poland's Communst regime. 

These are the facts, which prove that no opportunity 
was given Sikorski's Government to "forget." They 
also show that his approach to the Red Cross gave the 
Soviets their pretext to expel all Polish diplomatic 
units from the Soviet Union, Thus gaining a free hand 
in their anti-Polish policy, which was a continuation of 
the spirit of the Hitler Molotov Pact of August 1939. 

Now I can return to Sharp's interpretation of the 
Katyn episode. 

The German announcement of their gruesome dis 
covery of the Polish officers' graves in the Katyn forest 
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was either kept from the Soviet citizens or found them 
unconcerned. But the case was different in Poland. The 
The Germans made every effort, not only to spread 
the news of their discovery to the whole world, but to 
burn it deep in the consciousness of every Pole. As the 
Germans dug more bodies out of the graves and turned 
up more of the victims' documents and personal effects, 
the news was spread far and wide. Poles both in and 
outside of Poland were deeply shocked. With typical 
mericulousness, the Germans published a boook list- 
ing the names of all the murdered Poles. Thousands 
of Poles found the names of their relations, friends and 
neighbors in the German news sources. There was no 
doubt in Poland that the murders had been committed 
on orders from Moscow, for the Germans systematically 
informed the world of Soviet reactions to their find- 
ings: of General Sikorski's request to the International 
Red Cross, the suspension of relations with Moscow, 
and Roosevelt's unsuccessful intervention. All this 
was sufficient proof for the Poles. 

After Moscow succeeded in imposing her rule on 
Poland in the name of the People's Democracy, there 
was no real contacr between the people and the go- 
vernment which had been forced on them. Those Poles 
who participated in the regime were considered tools 
of the Soviet Union, the enemy who had formed a 
partnership with Hitler against Poland. The Poles 
knew that the brutal massacre of thousands of the 
Polish elite had been ordered by Moscow, and they 
also knew that the Poles in the Warsaw regime could 
not admit it. 

The Katyn issue divides the mass of the population 
from those few individuals who are part of the regime. 



37 



This gulf will remain as long as Warsaw fails to con- 
vince the people that Moscow is innocent of the mass- 
acre. The Kremlin has been involved in so many similar 
crimes that one more means little to them. But the 
Warsaw regime knows the people consider it Russia's 
accomplice and therefore must try to cover up Russia's 
guilt. Thus the regime's efforts, to either exonerate 
Russia or to becloud the issue enough to keep the 
people confused, are quite understandable. It wai 
from this attempted cover-up campaign that Sharp gol 
his material on Katyn. 

His technique is quite simple. He says some Polish 
sources gave an explanation of the "liquidation" which 
was charitable to the Russians. Since he gives no source 
for this, I shall help him out. For several years there 
have been two Polands in existence: The Poland of the 
pro-Communist regime with its handfull of followers 
and the Poland which dreams of throwing off the 
shackles of this regime. The second Poland is repre- 
sented by millions in Poland itself and hundreds of 
thousands of Poles in other countries. 

The Poles presently in the Warsaw government are 
Moscow mouthpieces, friends of the regime which in 
1939 allied itself with Hitler against Poland. This 
group of Poles can say anything it pleases. If someone 
then states that he is in possesion of information from 
Polish sources but does not identify the sources, one 
must draw his own conclusions. Chances are the infor- 
mation comes from Poles of the pro-Soviet regime. 

This is certainly the case with Sharp. I am convinced 
that the story of the misunderstood phone call from 
Moscow originated in Warsaw at the time Sharp was 
visiting there with the Harvard Russian Research 
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Center's money. It was there that this story was given 
to him and the writing of his book proposed. I think 
that Warsaw's desire to white-wash the Kremlin in the 
Katyn case was so strong that Sharp's whole book was 
made worth-while as a vehicle for this one story. 

As for the story itself, it seems to me that only some- 
one who was ready to be fooled could believe it. First 
of all, there were three camps for Polish officers: 
Ostaszkow, Starobielsk and Kozielsk. Is it possible 
that the telephone was answered in all three camps by 
the same Soviet officer, who misunderstood the orders 
three separate times? If not, could three different 
people come to the same misunderstanding in the three 
different camps? To accept this sort of thing calls for a 
sharp brain, like Mr. Sharp's. 

It is no less naive to believe that a Kremlin order for 
camp liquidation would come over the phone, in two 
words, "Liquidate the camp! (In Russian, two words). 
This sort of order never comes over the phone. Usually 
it comes as a written document giving all the details of 
time, place, and order in which people shall be removed 
and what transportation is to be used. But even if the 
order was given over the phone, the person receiving 
it will repeat it, to make sure there is no mistake. No 
one with a sound mind could believe this absurd story. 
Mr. Sharp served in the American Army. He was even 
commissioned in September 1944, as he tells us on the 
book jacket. How could h ebelieve such a story? I 
don't think he did. 

Sharp is unknown; to the public in Poland. The 
January-February issue of kulttjra, published in Paris, 
says that the Warsaw regime speaks of Sharp as a 
native American, and uses his book for their own pur- 
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poses. Think of the effect of the Warsaw regime's 
using the story that Katyn was a mere misunderstand 
ing as coming from Mr. Sharp, Professor of Interna 
tional Relations of the American University in 
Washington, D.C. This would mean sure success for 
Sharp and, of course, for the Warsaw regime, the re 
inventors of this tale. 

There is another proof that Sharp's inclusion of th 
Katyn story was a calculated one. Without stating i 
too clearly, Sharp nevertheless supports the Soviet 
theory that Poland, being situated within the Soviet 
sphere of interest, which far outweighs America's in 
this area, should "in strictly political terms" be left 
alone by the United States. But let me remind you of 
those people who advocated similar views on American 
policy towards China. Their life is miserable now, 
made so by groups in America who consider that this 
attitude, by Americans, is tantomount to subversion. 
By using the version of the Katyn case in his book, 
Sharp still has an alibi: he clearly states that it was the 
Russians who murdered the Polish officers. 
The final conclusion of Sharp's book is this: 
"A favorable position for negotiating with the So- 
viet Union, it is hoped, can be established short of war; 
but negotiating inevitably means bargaining, and on the 
Polish issue Russia's bargaining position is infinitely 
stronger than the United States. This is not because 
Russia's position is morally superior (alibi) but be- 
cause Poland is a vital Russian interest and only in- 
cidentally or secondarily an object of American in 
terest." 

I firmly believe that Sharp purposely omitted any 
mention of the three strongest arguments againstt him: 
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1. The policy of the United States and her European 
allies is one of defense. It is not directed against the 
Soviet Union as a state, but against world Communism, 
which emanates from the Kremlin. Western strategy 
is dictated by the fight against Communism, not, as 
Sharp would have it, by a duel between the United 
States and the Soviet Union over Poland. 

2. Poland plays a vital part for the West in the 
fight against world Communism. But even more vital 
is the part played by the whole captive population, 
which runs into millions and extends from the Baltic 
States, Poland, Czechoslovakia, Hungary, Bulgaria and 
Romania are all in the same boat. Sharp doesn't wish to 
notice these other nations, which are weapons in the 
hands of the Soviets poised against the West. Sharp 
realizes this only too well, as he proves by not backing 
up his own statement. 

3. Considering the world situation, as discussed 
above, why should Poland and the other Satcllities be 
of prime interest only to the Soviets, and not to Amer- 
ica? When it comes to war, even cold war, between 
Communism and the Free World Poland is of equal 
importance to both sides. 

Suppose that Poland lay, not behind the iron curtain, 
but outside it. Wouldn't the Free World have done its 
best to keep from being swallowed up? 

All these points show conclusively just how objective 
and independent Sharp's book is. My opinion of Sharp 
— his immoral and dishonest approach to his subject, 
his outrageous attacks against the honor of men long 
dead, and his calculated defense of the Soviet version 
of the Katyn massacre — can be summed up in two 
words from Joseph Pilsudski: "bespattered dwarf!" 
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POST SCRJPTUM 



Shortly after my speech on Sharp's book, a new 
book called Threat to Imperialism, appeared on the 
market. Published by the Johns Hopkins Press of 
Baltimore, it brings together twenty papers and 
speeches presented at a conference on American foreign 
policy at the School of Advanced International Studies, 
attended by four hundred American and foreign 
scholars, diplomats, and military personel. Among the 
many theories and arguments presented, not one came 
near to agreeing with Sharp's, that America should 
abandon the countries behind the Iron Curtain, which 
will never return to to the family of free nations. The 
publishers, speaking on the book jacket, describe Soviet 
policy as "the mortal challenge to the United States as 
leader of the free world." 

All Americans should keep this thought constantly 
before them. 



Ostra odpowiedz 
Sharpowi 



PRZEDMOWA 



Autorem broszwy jest Ludiuik Honigwill. Jest to 
nazwisko dobrze znane tak w kolach prawniczych jak 
tez i politycznych. 

Ludwik Honigwill ukonczyl studia praivnicze na uni- 
wersytecie w Petersburgu i tarn rozpoczql swq karjerg 
adwokackq. W roku 1920 powrocil do Polski, pracujqc 
poczatkowo w Sztabie Ministerstwa Spraiv Wojsko- 
wych, a nastgpnie przeszedl do swego zawodu adwo- 
kackiego, w krotkim czasie uzyskujqc imiq wybitnego 
obroncy w szczegolnosci w sprawach politycznych. Bro- 
nil w licznych wielkicb procesach politycznych. W his- 
torycznym procesie brzeskim byl on obroncq Hernia- 
na Liebermana, przywodcy PPS. Cieszyl sie wielkhn 
autoryte?n w'srod prawnikow. Dzieki temu przez wiele 
lat byl wiceprzewodniczacym Stowarzyszenia Prawni- 
koiv Socjalistow w Polsce. Byl roivniez czlonkiem Rady 
Adwokackiej w Warszawie bedqc czynny jako rzecznik 
dyscyplinarny. 

Ludwik Honigwill rownoczesnie byl jednym z czolo- 
wych dzialaczy Zydowskie] Partii fl Bund. n Swoje wiel 
kie powodzenie zawdziecza Honigwill nte tylko darowi 
wymowy i znajomosci prawa, ale przedewszystkirn 
glebokiemu poczuciu prawa, krystalicznej prawosci i 
ideowosci. Znane jego przemowienie w procesie brzes- 
kim zakonczyl slowami: „Prawo, sprawiedliwosc i nie- 
zawisly glos sumienia sedziowskiego niech zyjel." W 



45 



tych kilku slowach zawarl swe credo, swe wyznann- 
wiary. 

Ludwig Hanegwill jest Zydem, jest on zydowskiw 
dzialaczem politycznym. A rownocze'snie jest on gouf 
cym i glebokim patriot^ polskim. Ojczyznq jego by/a 
i jest Polska. 

Dobrze sie stalo, ze Xarzad TLwiazku Socjalistow Pol 
skich zaprosil Ludwika Honigwilla do wygloszenla re- 
jeratu w ramach ,,Zywego Dziennika" oraz, iz refit* 
ent sam zaproponowal jako temat „ Sharp answer to 
Sharp." 

Ks 'tazka Samuela L. Sharpa „Poland White Eagle on 
a Red Field" hie jest dzielem naukowym. Jest to dzielo 
public y sty, pisane tendencyjnie dla pewnych celow. Lud~ 
wik Honegwill rozprawil sie z p. Sharpem i jego ksiqz- 
kq. jako z zagadnieniem moralnym, Ze rozprawa 
ta i wnioski autora me s% zbyt pochlebne dla p. Sharpa, 
nie jest winq. Honegwilla. P. Sharp i jego recenzent li 
czyli na to, iz ksiazka wywola wscieklosc. Obydwaj 
zawiedli sie. P. Sharp spotkal sie z potepieniem i pogar- 
dq, Tak% bowiem jest tresc referatu i takq ocena reje- 
ratu. 

Ludwik Honigwill stwierdza w swe) mowie iz obok 
tej oficjalnej Polski pro-moskiewskie) istnieje „Polska 
marzqca o wyzwoleniu si% z pod tego rzqdu?* Honig- 
will nalezy do tej Polski. Jego sqd i ocena zgadza sie 
z tym, co ona mysli o Sharpie i jego ksiazce. 

Dr. Otton Pehr 

Maj, 1954 r. 
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Panie Przewodniczacy, Panie i Panowie! 

Niema miedzy nami nikogo, ktoby, nie wiedziat na 
podstawie nie codziennie brzmiacego tytuhi — wybra- 
nego przezemnie — o czym bede mowih Oczywiscie, o 
ksiazce Samuela H. Sharpa, ogioszonej niedawno i re- 
klamowanej przez najpowazniejsze pisma amerykan- 
skie jako dzieto bedace wynikiem naukowego badania i 
naukowego trakcowania stosunku Stanow Zjednoczo- 
nych do Polski. 

Pierwszy zwrocit moja. uwage na te ksiazke chief- 
correspondent of the New York Times, pan C L. Sulz- 
berger, ktory az z Paryia przysM swoj$ recenzje do nie- 
dzielnego wydania Timesa. W tej recenzji p. Sulzber- 
ger przedstawit Sharpa jako alumnus'a Warszawskie- 
go Uniwersytetu, bylego wspolpracownika Polskiego 
Rz^du na Wygnaniu w dziale informaqi i obecnego 
wyktadowce oraz assistant professor American Univer- 
sity of Washington, D. C W recenzii tej zostaio pod- 
kreslone, ze ksiazka jest napisana scholarly, a wiec ma- 
ter jal jest traktowany w sposob przyj^ty wsrod badaczy 
i naukowcow. Takie odnioslem wrazenie czytajac re- 
cencj£ p. Sulzbergera, ktorego przywyklem w ci§gu 12 
lat codziennego czytania Times uwazac za wyksztafco- 
nego, inteligentnego, odpowiedzialnego, bezstronnego 
i przeniknietego zasadami Amerykanizmu informatora 
czytajacej to najpowazniejsze pismo — publicznosci. 

Nagle wpadam na taki passus: ksiazka ta moze in- 
furiate" przyjacioi Polski. Oszotomiony tym niespo- 
dziewanym zwrotem, jeszce raz wrocilem do pocz^tku 
odpowiedniego paragrafu. Wydrukowane. Ksiazki trak- 
tujace swoj przedmiot naukowo nie mog§, nie powinny 
nikogo ^infuriate." A w kazdym razie sprawozdawca, 
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szcegolnie ten, ktory tak sympatycznie i ciepto m6wi 
autorze, nie moze przewidziec, ze taka ksi^zka wiby 
dzi w kimkolwiek „fury , \ Czytam dalej i jeszczc raa IU 
potykam na zupemie to samo powiedzionko o dopro 
wadionych do wsciektosci przyjaciolach Polski. 

W recenzji zajmujacej jakies 50 wierszy gazetowi 1 
szpalty dwukrotne stwiedzenie, ze omawiana IcsifilcA, 
uwazana przez krytyka za dobra^ i objektywn^, moll 
wywotac" wsciektosc u czytelnikow, swiadczy wall nr. 
mego przekonania, o tern, ze autor recenzii najm.il 
swiadomie niepraivdg, iz ksiazka jest zrobiona scholar I y 
Prawda rzucona komus publicznie w twarz moze wy 
wofac rumieniec wstydu i przygnebienie, ale nigdy 
wsciektosc. Natomiast oszczerstwo, niesprawiedliw. 
i swiadomie skomponowane ktamstwo wychodowanr u 
mozgu i sercu pemych nienawisci, mog$ rzeczywiidl 
wzbudzic oburzenie i nawet fury. I to nawet w ludziach, 
ktorych to oszczerstwo, niesprawiedliwosc i kiamsiwu 
bezposrednio nie dotycz§. Przeciez powiedziat kiedys 
Rochefoucauld, ze istnieje tysiace niesprawiedliwo.su, 
ktorych nie boimy sif doznac, ktore jednak doprowa- 
dzaja_ nas do oburzenia. 

W tym miejscu chc£ powiedziec, ze w rozmowie z 
przyjacielem, obecnym tu na sali, wspomnialem o tcj 
dwukrotnie wyrazonej przez p. Sulzbergera opinii o 
wscieklej reakcii na t£ ksia£k$ i uslyszalem od niego 
tak fascynujaca^ rzecz, iz nie mogg sig oprzec pokusie 
powtorzenia jej tutaj. Ustyszafem, ze pewna bardzo 
znana polska osobistosc polityczna spotkala p. Sharpa 
w Waszyngtonie kilka tygodni przed wydaniem jcgo 
ksiazki i zostata poinformowana przez niego o oczeki- 
wanem pojawieniu si£ ksi$zki o Poisce. Na pytanie o 
czem ta ksiazka traktuje Sharp odpowiedzial, ze o tem 
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mozna sie dowiedziec z samej ksiazki i dodat, ze ksiaz- 
ka napewno wscieknie Polakow. Wspomniana poli- 
tyczna osobistosc powtorzyla t£ rozmowe memu przy- 
jacielowi. 

Z caloksztaltu powyzej przytoczonych faktow, wia- 
domosci i okolicznosci — na moj$ wtasna. odpowiedzial- 
nosc — wyci^gam nastepujace wnioski: 

1) ze Sharp pisal sw| ksiazkc; swiadomie i umy'slnie 
w celu zdyskredytowania Polski i Polakow w 
oczach Amerykanow; 

2) ze mial w tem pomoc ze strory pewnych ame- 
rykanskich kol, najpewniej ^zolacjonistycznych ; 

3) ze recenzja Sulzbergera przynajmniej w czesci 
owej „wscieklosci" byla mu zasugestionowana 

przez Sharpa i 

4) ze przyjgcie tej ksiazki przez prasg sposobem a la 
Sulzberger bylo zgory przygotowane, o czem 
swiadczy znane mi recenzje w N.Y. Herald Tri- 
bune i New Yorker. 

Odnosnie tego, co rzektem wyzej pod punktem 3-im 
mam do dodania, ze uwazam p. Sulzbergera za bardzo 
doswiadczonego dziennikarza, za dobrego pisarza i 
subtelnego stylist? i dlatego trudno mi sie pogodzic z 
mys% izby on pogwafcit zasade pisarska^ iz powto- 
rzenie jakiejs mysli w artykule moze bye dopuszczone 
tylko wyj^tkowo i w przypadku wielkiej waznosci owej 
mysli, W innych przypadkach taka „figura powtorze- 
nia" swiadczy o tem, ze piszacy jest grafomanem i 
ze, odczuwajac potrzebg wydhizenia swoich „utworow," 
powtarza siebie samego. Z Sharpem — to mi sig \%- 
czy, z Sulzerbergiem — nie. 

Mam prawo powiedziec tu, ze Sharp wspolpracowal 



49 



z p. Sulzbergiem w napisaniu recenzji, podpisam i <yl 
ko przez ostatniego. W recenzji tej znajdujemy wzipt( 
z okiadki cate ustepy z autobiografii profesora Sharpa 
o wyksztalreniu jego, o jego profesurze, o pi in y dll 
Polskiego Rzadu na wygnaniu, o podrozy do Polski I 
pieniadze Russian Research Institute of Harvard i 
pracy dla Stanow Zjednoczonych. Dwie tylko dwie c u 
taty z ksiazki przytoczone w recenzji tez winny In. 
zapisane na rachunek Sharpa, a p. Shulzbergera kom 
promituja. tylko wtornie. Obie cytaty s§ niezgodiic 
prawd$, a sq. przytoczone w recenzji jako wzory gfo 
bokiej „uczonosci" profesora Sharpa. Na fats2ywoli 
jednej z tych cytat, stwierdzajacej, ze w ci^gu 140 lei 
niego istnienia St. Zjednoczonych, Polska weak- me 
istniaJa, zwrocit uwage prof. Oscar Halecki w 1K< i< 
do Timesa. Na drugi zwyczajny wymysf Sharpi 
zwrocitem uwage ja. Sharp napisat a Shulzberg€l 
przytoczyj (i wpadt) ghipstwo wierutne, iz 

„many impartial scholars have expressed the opl 
nion that Poland cannot be defined geograpni 
cally even with the approximate degree of k 
curacy." 

W moim liscie do Times'a — nie wydrukowanym 
napisaiem: 

,,The above statement has no sense at all. StnC6 
mankind developed to the degree when statCI 
came into being there has been no case of scfaolfl > 
geogfaphically defining a state. Geographically, 
the existing states were defined by the interna 
tional agreements." 

W przytoczonym przez Shutebergera Sharpowskim 
twierdzeniu jest jeden szczego* wprost rewelacyjny. 
impartial scholars!" W logice to sie nazywa contra 
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dictio in adjecto. Sprzecznosc w okresleniu rzeczow- 
nika. Cos w rodzaju: czarny snieg. To powiedzonko 
charakteryzuje podejscie Sharpa do swego przedmiotu. 
On uwaza, ze sa, uczeni bezstronni i stronniczy. Do 
jakiej kategorii „uczonych" Sharp zalicza siebie? A 
p. Sulzberger, czy on podziela ten podziat uczonych 
na „partial" x „impartial" ? To samo pytanie skiero- 
waJbym do p.Gordon A. Craig, Professor of History 
at Princeton University, ktory w the N. Y. Herald 
Tribune nazywa ksiazke Sharpa Excellent'? Czy p. 
Craig zalicza siebie do „partial" czy tez do ^impartial" 
uczonych? Wreszcie nalezaloby usfyszec oswiadczenie 
Harward University Press, ktore wydafo ksiazke Sharpa, 
do jakiej kategorii wydawnictw ksiaika zostala zaliczo- 
na, partial czy impartial. 

Wzywam tu dzis publicznie profesora Samula H. 
Sharpa, by pedal do publicznej wiadomosci nazwiska 
tych „many impartial scholars who have expressed the 
opinion that Poland cannot be defined geographically, 
theirs works and pages, where he has found such state- 
ments." Wzwczas cofne zarzut, ze jest kkmcfc. 

Naukowe traktowanie jakiegokolwiekbadz przed- 
miotu wymaga ze strony adepta nauki: 1) najpetniej- 
szego objektywizmu w stosunku do badanych przed- 
miotow, zjawisk, procesow; 2) czujnej uwagi by po 
stronne wpfywy nie znieksztakrafy badanych obrazow: 
3) wielkiej ostroznosci w wyprowadzaniu wnioskov 
i wreszcie 4) poczucia odpowiedzialnosci wobec Praw 
dy i Swiata za wszystko to, co w rezultacie swej pracy 
podajl do wiadomosci publicznej jako owoc swych do 
ciekari, opartych na naukowych podstawach. 

Juz starozytny Publius Cornelius Tacitus historyk 
rzymski przystepujac do pisania swej Historii, o- 
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swiadczyi, ze pracowac bedzie sine irae et studio, i | 
bez gniewu i faworyzowania. Francis Bacon, angielskl 
maz stanu i filozof, tlomaczyl, iz naukowe badanil 
w kazdej dzicdzinie musi bye wolne od uprzedzu'i i 
z gory powzietych wnioskow, a Spinoza sformulm\.il 
swoj poglad na study of politics w slowach, „Not i" 
laugh, not to gloan, not to be angry, but to understand " 
Co robi Sharp? 

Zaczyna swoj „wyk!:ad" od przytoczonego wyiej 
ostrzezenia Spinozy lecz tylko w tym celu, by stwin 
dzic, ze „it is extremely difficult to apply it to the Polish 
problem poniewaz an emotionally charged atmospfoi 1 1 
perstists around the issue, 1 ' 

Nie waham sie powiedziec, ze kfamstwem jest twiei 
dzenie o tej , f emotionally charged atmosphere." Nawe r 
nie byto czasu na wytworzenie sie takiej atmosfuy 
Sam Sharp twierdzi, ze w ci^gu pierwszych 140 lat isi 
nienia U.S.A. Pahstwa Polskiego nie byto i U.S.A. alt 
miaty powodu interesowac sie Polska.. A kiedy Polska 
odzyskafa niepodlegtosc w 1918 r, to ^American friend 
ship toward Poland was possible mainly because of a 
lack of genuine points of political contact." Ten 
^friendship" jak widzimy, byt czysto platoniczny, wigc 
ska>l ta n emotionally charged atmosphere." Pocza>\s/ V 
od wybuchu 2-ej Wojny Swiatowej i az do lata 194*) r. 
U.S.A. miaty Poske jako sojuszniczk^ pocz^tkowo \v 
pokojowej — az do grudnia 1941 roku, nastepnie w 
wojennej — akcji przeciw Niemcom. W tym okresie nie 
byto zadnych podstaw do wytworzenia jakiejs „emotio 
nally charged atmosphere" w stosunkach amerykansko- 
polskich. Przeciwnie, stosunki byfy jaknajbardziej kor- 
dialne z obydwu stron. A kiedy latem 1945 roku So- 
wiety postawify U.S.A. przed faktem dokonanym — 
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zagrabienia catej Polski, to U.S.A. przyjeta ten fakt 
z rezygnacj% i omal niezwtocznie zerwala stosunki z 
Rzadem Polski na emigracji a tern samem zwolnita 
sie od wszelkich molestacyj polskich. 

Wsrod Polakow bedacych na emigracji uznanie przez 
U.S.A. rzadu narzuconego Polsce przez Sowiety wy- 
wotato konsternacje, ale wsrod szerokiej publicznosci 
amerykanskiej nie znalazto to zadnego oddzwieku. U- 
czucia emigrantow polskich nawet nie doszfy do swia- 
domosci opinii publicznej Stanow poniewaz ci emi- 
granci nie mieli srodkow i drog ku temu. 

Sharpowi potrzebna byta ta sugestia ^emotionally 
charged atmosphere" dlatego, ze jest swiadom swojej 
naukowej nicosci i tego, ze nie jest w stanie, stosuja-C 
madre wskazania Spinozy jako-tako wyargumentowac 
swoje wnioski ostateczne, ze Polska musi na-wieki po- 
zostac kolonia_ Sowietow. 

Juz w przedmowie Sharp ujawnia swoj osobisty sto- 
sunek do Polski i Polakow, dla ktorego istnieje tylko 
jedno okreslenie: nienawisc. Nienawisc jest zrocttem 
tej ksiaiki i, jako wyptyw tej nienawisci — dazenie do 
shanbienia, wykpienia, wysmiania Polski i Polakow. 
Wlasnle w tej „Preface" Sharp powiada, )f lt was, after 
all, Jozef Pilsudski who repeatedly called the Poles 
f a nation of idiots'." 

Pihudski rzeczywiscie tak powiedziat. Pilsudski u- 
mart majac lat 65. W ci^gu swego dosyc dtugiego 
zycia Piisudski napisaJ bardzo duzo. Wydanie jego 
pism, rozpraw, artykutow i mow zawarte jest w 10 
tomach. Wszystko, bez wyj^tku, co Pitsudski pisat i 
mowit obejmowato swg. trescia^ Polske i Polakow. Z tych 
10 duzyeh tomow Sharp wybrai 3 slowa i te podat ame- 
rykanskiej publicznosci. Pilsudski byt cztowiekiem wiel- 
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kich narnietnosci, nieokietznanej energii, ogromncj 
dyktatorialnej woli, ktorej, zwlaszcza u schyiku, iih- 
mogi kontrolowac. W jakichs specyficznych warun- 
kach wyrwaly mu sig te 3 stowa. Sharp dla wiekszegO 
efektu dodal malenkie stowko „repeatedly." Twin 
dze i nastaje na tern, ze Sharp w tem miejscu powifl 
dziai nieprawdel. 

Nie moge przyznac Sharpowi wielkiego rozumu, ale 
przeciez ma go tyle, aby rozumiat, ze te trzy slow.i 
Pilsudskiego charakteryzuj§ moment jakiegos silnego 
wzburzenia Pilsudskicgo, ale w zadnym razie nie cha- 
rakteryzuja. Narodu Polskiego. 

W ustach Sharpa, w roku 1953 te stowa charaktery- 
zuj§ tylko i wytaxznie Samuela H. Sharpa! Jego maloitl 
fego pogarde dla prawdy! Jego nienawiU do Polski! 
fego chec zemsty na Polakach! Za prawdziwe czy uroflio 
ne krzywdy. W roku 1953 to juz nie Ptfsudski, lea 
Sharp oswiadcza, ze Polacy to narod idiotow. 

Gdyby Sharp miai wiecej rozumu, to wybralby jedno 
z dwojga: albo 6w „narod idiotzw" albo chwalenic 
si£, ze „was educated at the University of Warsaw. . . 
and in 1940 was conected as editor with the infor- 
mation services fo the Polish government-in-exile.'* 
Bo kto mogt wyjsc z uniwersytetu zbudowanego i pro- 
wadzonego przez „narod idiotow"? Kto pracowa* w 
informacji dla „narodu idiotow"? Idiota. 

A teraz kilka stow pod adresem Amerykan bez roz- 
nicy pochodzenia. 

„Polacy to narod idiotow" — niezaleznie od tego 
przez kogo to byio powiedziane — jest obrazliwe dla 
wszystkich Polakow. Powtorzenie tego samego po* 
wiedzonka w druku przez inna. osobg pod bardzo 
przejrzystym upozorowaniem, iz cytuje siowa pierw- 
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szej osoby, jest zupetnie samodzielna. obraz^. Preme- 
dytowan^ i wykalkulowana, obraz%. Obraz^, ktora 
siega wszystkich Polakow. Takze tych Polakow, ktorzy 
S£ obywatelami Stanow Zjednoczonych. 

Pytam wszystkich Amerykan: czy to jest w zgodzie 
zamerykanskq tradycjq? Amerykanin mowi do kilku 
milionow swych wspoiobywateli, ze sa. narodem idiotow 
i nikt nie odezwie sie^ ani stowem? Czy panowie Prof. 
G. A. Craig of Princeton University and Chief-cor- 
respondent of the N. Y. Times, C. L. Sulzberger uwa- 
zaja. ten argument ad hominem w stosunku do wszyst- 
kich Polakow za „excellent and scholarly?" 

Sharp zostal obywatelem amerykanskim dzieki Hi- 
tlerowi. Gdyby Hitler nie najechai Polski, Sharp nie 
myslat by o obywatelstwie amerykanskim, Stad nie 
rozumie i nie czuje amerykanskiej tradycji zrodzonej 
przez Amerykan ska^ Rewolucjg i pielggnowanej przez 
dziesiec pokolen wolnych ludzi Ameryki. 

Oczywiscie, przemawiajac tu przed wami, muszg sig 
ograniczyc do przytoczenia tylko kilku przykladow z 
ksiazki liczacej ponad 300 stronic. Jednak te przyklady 
beda, wystarczajace dla wykazania moralnych i umy- 
slowych kwalifikacyj Sharpa. 
Zaczne od dwuch cytat: 

„In this hard-hitting (czy tu o „ringu" mowa? 
L. H.) book Mr. Sharp analyzes the problem of 
Polish independence in stricly poli- 
tical (podkreslenie L. H.) terms. . . But this 
book is all the more enlightening for the Ame- 
rican citizen, for it presents in clear and lively 
language the objective facts which must determine 
his country's foreign policy toward Poland." (First 
Paragraph of the book's jacket) . 
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Z ksi^zki: „Banned from the sphere of practical 
politics, the Polish problem found refuge with 
individuals and movements which, for one reason 
or another, were opposed to the existing order 
of things. Romantic poets, apostles of creed of 
modern nationalism, advocates of the „naturaP' 
right to self-determination, liberals of various 
degrees, kind-hearted socialists and radical SO- 
cialists (as one could note there is no place among 
those people for Samuel H. Sharp. L.H.) adopted 
the Polish problem or one or another of its aspects. 
Almost inevitably the Polish problem, trans- 
formed into a Cause, came to be discussed in 
ethical and quasi-legal terms, not in the language 
germane to politics. (L.H.) The partitions of Po- 
land were not only a mistake; they were a crime. 
Poland should be independent not because this is 
important for the balance of power in Europe 
(sic! L.H.), but because the Poles have a „right" 
to be independent." 
Widzicie Panstwo z tych dwuch cytat, ze Sharp dla 
omawiania problemu polskiego ma dwie miarki: 
kiedy on mowi o Polsce i jej niezaleznosci — to to jest 
powiedziane Jn stricly political terms," lecz gdy mowia. 
sami zainteresowani w tej niepodleglosci i przyjaciele 
Polski — to jest to „not in the language germane to 
politics" 

Professor of International Relations at the Ame- 
rican University winien jest his American fellow-citi- 
zens wyjasnienie — co to jest „politics rt and apolitical 
terms" bo inaczej ten przywtaszczony sobie przywilej 
i odmowiony inaczej myslqcym w oczach starych, za- 
twardziafych Amerykan nie moze bye uznany za fair 
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play. Sharp disqualifies himselves for ^hard-hitting 
and leaving the ring after that, chociaz przeciwnik 
stoi mocno na nogach. 

Zacytowane ust^py sa. nadzwyczajnie pouczajace 
dla Amerykan i daja. moznosc ujrzenia tego, co si£ kryje 
za tym „clear an lively languages" 

1. Narod Polski, liczacy ponad 25 milionow jawnie 
i otwarcie przyznajacych sie. do polskosci ludzi, pozba- 
wiony zostaje prawa do independence i self-determi- 
nation. Czy Amerykanie moga. t£ tez£ zaakceptowac ? 

Oczywiscie, jest roznica mi^dzy uznaniem prawa 
kazdego narodu do niepodlegtosci a prowadzeniem 
wojny celem zagwarantowania tej niepodlegtosci. A- 
merykanie w dzisiejszych warunkach swiatowych nie 
rozpoczn^ wojny o Polskg, ale Amerykanie uznaja, 
prawo Polakow do niepodleglosci, jak uznali calkiem 
niedawno i to bardzo czynnie prawo Filipiriczykow, i 
jak po dzien dzisiejszy uznaj$ prawa do niepodlegtosci 
Litwinow, totyszow i Estonczykow. 

2. Profesor Sharp z wielk$ nonszalancj^ mowi o ro- 
mantycznych poetach, apostotach wspolczesnego nacjo- 
nalizmu, adwokatach of , f natural" right to self deter- 
mination, liberatach roznych stopni i t .p. jako o tych, 
co to robi% krzyk okoto sprawy Polski. To ma oczy- 
wiscie znaczyc, ze ci wszyscy wyliczeni narzucaja. naro- 
dowi swoje idealy i ideology. Nieprawd^ jest, ze na- 
rzucaj^. Prawd§ jest, ze wyrazajjj dazenia i z^dania 
swoich narodow. Sharp powinien to rozumiec, bo prze- 
ciez, bedac do wybuchu wojny dziennikarzem zydows- 
kim w Warszawie, sam wyrazat dazenia, nadzieje i za^ 
dania 2ydow bez uprzedniego uzyskania zgody narodu 
zydowskiego i bez pelnomocnietwa od niego. 

To co mowi Sharp o apostokch i poetach 
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swiadczy o braku wszelkiego taktu i smaku: przeciez 
the Founding Fathers, G. Washington, Th. Jefferson, 
B. Franklin, S. Adams i cafe ta plejada to byli wfesnie 
poeci, apostofowie i adwokaci, dzieki ktorym Sharp 
dzis korzysta z dobrodziejstw amerykanskiego oby- 
watelstwa. Mozna dodac, ze wspolczesni wymienionej 
plejadzie angielscy dziennikarze typu Sharpa podnosili 
te same zarzuty przecwko Washingtonowi i jego 
wspolnikom. 

3. Sharp, piszac o ^natural' right to self-determi- 
nation, wziaf sfowo natural w cudzyslow. Co to ma zna- 
czyc? Chce Paristwu zilustrowac to na przykfedzie i 
powiem — jezeli napisze, ze Sharp jest wielkim uczo- 
nym i slowo wielkim wezme w cudzyslow, to bedziecie 
rozumieli. . . Smiejecie sie. Dziekuje. 

Tak jest, Sharp ironizuje w przytoczonym zdaniu 
pojecie „natural." Sharp bardzo zle robi. Sharp pluje 
w swoje nowe gniazdo. Sharp, professor of Interna- 
tional Relations, nie zna podstawowych faktow wew- 
netrznej historii Stanow. Sharp nigdy nie czyta* The 
Declaration of Independence, w ktorej poeci, aposto- 
fowie wspokzesnego nacjonalizmu, adwokaci natural- 
nego prawa o samostanowieniu narodow, liberaiowie 
i spolecznicy wezwali Narod Amerykanski do broni i 
zrzucili z tej ziemi panowanie Anglikow. 
W tej Deklaracji punkt i-szy brzmi tak: 

When in the course of human events, it becomes 
necessary for one people to dissolve the political 
bonds which have connected them with another, 
and to assume among the powers of the earth, 
the separate and equal station to which the Laws 
of Nature and of Nature's God entitle them. , . 
Kpinki z naturalnego prawa narodu do samostao 
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wienia o sobie — to nie jest w duchu i tradycji amery- 
kanskiej historii, A nawet nie w duchu wspotczesnej 
Ameryki. 

Wreszcie 4 punkt, Sharp z niedzwiedzi^ gracj^ po- 
daje Amerykaninowi taki pasret: ,,Poland should be 
independent not because this is important for the ba- 
lance of power in Europe, but because the Poles have a 
„right >f to be independent." Tarn byto stowo natural 
wziete w cudzyslow, a tu jest stowo right wystawione 
na posmiewisko. 

Zwracam uwage Panstwa na to ^balance of power 
in Europe. To jest oczywiscie zrobione celowo. Sharp 
hypnotyzuje Amerykanow, ze Polska i jej niepodlegfosc 
Ameryki nie obchodzi. To jest wewnetrzna sprawa 
Europy. Jezeli Panstwo mysla^ ze Sharp sie myli, to sq. 
w bfedzie. On tylko oszukuje, podchodzi Amerykan, 
On wie bardzo dobrze, ze Polska to jest sprawa swia- 
towa, a nie Europy tylko. 

Gdyby Sharp miaf do spraw ludzkich stosunek oparty 
na zasadach zwyklej ludzkiej moralnosci, ktora w tym 
kraju jest wysoce honorowana, to napisalby, ze narod 
polski ma bezsprzeczne prawo do niepodlegfosci i sa- 
mostanowienia, lecz, niestety, w niniejszym ukfedzie 
swiatowym to prawo Polakow nie moze bye egzekwo- 
wane. Ale dla niego to prawo nie istnieje samo w sobie, 
lecz jest uzaleznione od tego, czy Polska jest potrzebna 
dla rownowagi politycznej. 

Sharp mowi, ze Polska lezaca miedzy dwoma tak 
dynamicznymi (L.H.) krajami jak Niemcy i 
Rosja nie moze utrzymac swojej niepodleglosci. Czy 
ten podwojny dynamizm wyparuje, jezeli Polska bedzie 
prowincj^ jednego z dwuch krajow ? Kiedy Polska byfe 
podzielona miedzy oba kraje, to przyszedi rok 1914 z 
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wojng. swiatow§ Nr. i. Podziat Polski nie wpiynaj til 
zmniejszenie dynamizmu. Mozna przewidziec, ze, jezeU 
w stosunkach miedzynarodowych politycznych, gos- 
podarczych i spolecznych nie nastap>i$. radykalnr 
zmiany, jezeli egoistyczne motywy panstw i na- 
rodow nie bed% kontrolowane to nie mozna si^- 
spodziewac zmniejszenia dynamizmu Rosji i Niemiec. 

Jest faktem historycznym, ze Stany Zjednoczone 
zostaty wci^gniete do wojny swiatowej w takim nm 
mencie kiedy Rosja i Niemcy byty bezposrednimi s$sia- 
dami o miedze. Tak byto w 191 4 roku, tak bylo w roku 
1941, kiedy Niemcy uderzyly na Rosje. Wiec jest jut 
doswiadczenie historyczne, ze bezposrednie s%siecbtwO 
tych dwu panstw prowadzi do wojny swiatowej i do 
udzialu w niej Ameryki. 

Jaki z tego wniosek ? 

Miedzy temi dwoma dynamicznymi panstwami 
musi bye dostatecznie silny i odpowiednio zagwaranto- 
wany pas panstw neutralnych, wsrod ktorych Polska 
bedzie bardzo waznym ogniwem. 

W utworzeniu tego pasa U.S.A. jest bardzo zainte- 
resowana, czego dowodem jej wojsko w Berlinie, w 
Niemczech, we Francji, w Anglii, we Wloszech, jej 
bazy naokolo Europy i jej pomoc materialem wojennym 
i finansami kazdemu wolnemu panstwu zdecydowa- 
nemu bronic swej niepodleglosci. 

Tu nasuwa sie porownanie mifdzy Polsk^ i Kore^. 
Polska lezy na zachodniej granicy Rosji miedzy ni$ 
i zwyciezonymi Niemcamh Korea lezy na wschodniej 
granicy Rosji miedzy ni% i zwyciezon^ Japonic Czy 
Korea ma wiecej prawa do niepodleglosci niz Polska? 
Czy Korea moze bye uwazana za element w f<5wno- 
wadze sit? Z cal§. pewnoscig. — nie. Korea jest polozona 
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znacznie dalej niz Polska i St. Zjednoczone nie s$ tarn 
wiecej zainteresowane niz w Polsce. Dlaczego wiec 
podjeiy wyzwanie i weszly do wojny? 

Dlatego, ze w 1949 roku rzad U.S.A. juz uswiadomil 
sobie niebezpieczenstwo idace od swiatowego komu-- 
nizmu z centrum dyspozycyjnym w Moskwie. Przed- 
tem Stany Zjednoczone mialy jeszcze iluzje co do Mos- 
kwy politycznej uczciwosci w dochowaniu przyj^tych 
zobowiazan. 

Jak wazna^ placowk^ w sensie utrzymania rowno- 
wagi sir w swiecie, a nie tylko w Europie, byla Polska 
swiadczy fakt zaofiarowania przez Anglie i Francje 
pomocy i sojuszu Polsce w 1939 roku, w chwili gdy 
Hitler ujawnit swoj plan marszu na Polske. Rzad Sta- 
now Zjednoczonych wowczas moralnie i materialnie 
poparl Anglie, czem podkreslil swoje zrozumienie 
znaczenia Polski w tym tragicznym miejscu, w jakim 
losy umiescity. 

Wsrod ludzi zwiazanych w ten lub inny sposob 2 
uniwerstytetami i piszacych ksiazki wydawane pod 
egid$ zaktadow naukowych istniej^ pewne zwyczaje, 
od ktorych niema odstepstwa. Takim zwyczajem 
jest dokladne podawanie zrodel, skad cytaty czy tez 
liczby statystyczne zostaly wziete. Profesor Sharp cal- 
kowicie ignoruje ten zwyczaj, dajac jeszcze jeden do- 
wod tego jak przypadkowo znalazl sig w gronie czys- 
tych intelektualistow. Osobiscie nie moglem sif oprzec 
wrazeniu, ze Sharp celowo ukrywa zrodla, skad czer- 
pie swoje cytaty i dowody, aby utrudnic wykazanie mu 
przeinaczenia lub zgota ktamliwosci jego twierdzen. 

Jaskrawy taki przypadek mamy na str. 6 ksiazki. 
Sharp pisze: „. . .the textbook definition of a small 
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state as a power vacuum inviting aggression applies 

to Poland. . . ?' , 
To cate zdanie jest tak z punktu widzenia metoay 
okreslen uzywanej w podrecznikach — nieprawdopo- 
dobne, iz nie waham sie powiedziec, ze w catej htera- 
turze nie znajdzie sie taka textbook ani taka definition. 
To jest czysta inwencja Sharpa i na poziomie jego in- 
teligencji. Tu powotanie sie na textbook zostato uczy- 
nione jedynie poto, by dodac powagi nieprawdopodob- 
nemu ghipstwu zrodzonemu przez Sharpa. 

Dalej na tej samej stronicy znajdujemy taki pasus: 
A small state (wrote the late John Nicholas 
Spykman) (nawias i slowa w nawtasie Sharpa) 
does not live because its strength but be- 
cause nobody wants its territory or be- 
cause its preservation as a buffer state or as 
a weight in the balance of power is of interest to 
a stronger nation. When the balance disappears, 
the small states usually disappear with it." 
Tak nalezy sie spodziewac po tym, co juz wiemy o 
Sharpie, ani tytutu ksiazki, ani, oczywiscie, stronicy 

ne znajdujemy. u - . 

Powyzsza cytata wydala mi sie bardzo podejizan* 
wiec wziawszy sobie imiona i nazwisko podane w na- 
wiasie szukaiem w bibliotece. I znalaztem. Ncholas 
John Spykman, urodzony 1893, zmarly 1943, Sterling 
Professor of International Relation, Yale. A wiec ,ko- 
lega" Prof. Sharpa. Czemuz Sharp ukrywa to „kolc- 
zenstwo w nauczaniu International Relation? 
' Wzialem ksiazke Profesora Spykmana wydana. po- 
smiertnie, w i 9 44 ^ku, zatytulowana. ,, The Geography 
of the Peace, World War, 1939, Territorial Questions. 
Cienka ksiaika, jak na normalna. ksiazke, duzego 
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formatu albowiem zawiera szereg map ze strzalkami 
majacemi unaocznic czytelnikowi skad Ameryce grozi 
niebezpieczenstwo wojenne. 

Ksiazeczka ta cal$. tresci§. swoj$ „krzyczy" przeciwko 
tezom Sharpa o mniejszym zainteresowaniu Stanow 
Zjednoczonych Polsk% 

Czytam tam: 

„The end in view is the peace and independence 
of the state, not its territorial expension or the 
aggrandizment of its power at the expense of the 
rest of the world." (p. 6) 
W innym miejscu: 

„After the i-st war.. . we were completely blind 
to the fact that, in order to prevent our security, 
we had to be willing to co-operate in the political 
life of Europe and Asja." Dalej, „The situation at 
this time, however makes it clear that the safety 
and independence of this country can be preserved 
only by a foreign policy that will make it impos- 
sible for the Eurasian land mass {sic! L.H.) to 
harbor an overwhelmingly dominant power in 
Europe and the Far East." (p. 58). 

The last quotation: 
„The United States must recognize once again, 
and permanently, that the power constellation in 
Europe and Asia is of everlasting concern to her, 
both in time of war and in time of peace." (p. 60). 
Wrocmy teraz do tego, co zrobi* Sharp: wyrwal 
z kontekstu zdanie, ktore, jak mu sig zdawalo, popiera 
jego wymysl o ,,textbook definition" i przytoczyf je 
z nazwiskiem znanego i szanownego uczonego — wy- 
woJujac u czytelnika wrazenie, ze 6w late Nicholas 
John Spykman popiera zasadnicze tezy Sharpa. To s$ 



s^uczfci prestidigatora. Nierzdtelne, nieprzyzwoite, 
zwtaszcza, ze dopuszczone w stosunku do czfowieka 
zmarlego, ktory me moze upomniec sie o swoja krzywdc 
moraln^. 

Taka jest morality i poczucie fair play Profesor 
Sharpa! 

Po zapoznaniu sie z ksiazka Sharpa uderzyla mnie 
pewna okolicznosc, uderzyla przez to, ze cos bardzo 
istotnego Jlyszczalo sw$ nieobecnohta" w ksiazce. 

Sharp jest prawnikiem. Sharp jest profesorem of In- 
ternational Relation at American University. Sharp 
pisze artykuly na tematy polityczne i konieczme „in 
strictly political terms." Sharp, wreszcie bezapelacyj- 
nie odmowit Polsce prawa do niepodlegiosci 1 samo- 
stanowienia o sobie. 

Czyz mozna przypuscic, ze Sharp nigdy nie slyszal 

United Nations Charter? Nie wspommal am razu. 
Na mnie to zrobito wrazenie, ze Sharp bat sie spotkania 
z Charter, bo takie spotkanie bytoby katastrofa. dla 
jego podstawowej tezy: NIGDY NIEPODLEGLOSC 
DLA POLSKI. , 

O U. N. Charter mozna powiedziec, ze jest to dziecko 
Stanow Zjednoczonych, bo zadne inne panstwo nie 
uczynito tyle dla powstania, zorganizowania 1 utrzy- 
mania w akcji U.N. jak Stany Zjednoczone. Przez swoj 
przemozny udzial w koreanskiej wojnie Stany Zjedno- 
czone, rzec mozna, uratowafy prestiz, a moze nawet 

1 egzystencje U. N. 

Niema takiego polityka na swiecie, takiego prawnika 
takiego historyka, a nawet Professor of International 
Relation, ktoryby nie uznai, ze V. N. Charter to jest 
sankcjonowany przez 60 panstw. Zbtor Norm Prawa 
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Miedzynarodowego, regulujacy najistotniejsze prawa 
i obowiazki paristw-czionkow. 

W artykule 2-im punkt i-szy Charter jest powie- 
dziane 

The Organization is based on the principle of 
the sovereign equality of all its Members.' * 
Polska, stosownie do artykuhi 3 Charter, jest czlon- 

kiem U. N. od 1 stycznia 1942 r. i zostala tarn wpro- 

wadzona przez Rzad Polski w Londynie. 
Ja [estem przekonany, ze nie obraze praw Polski do 

niepodlegiosci, jezeli tu przytocze jeszcze jeden prze- 

pis Charter' u, Czynie to w przekonaniu iz bedzie to z 

korzyscia dla Sharpa. 

,,The basic objective of the trusteeship system. . . 
. . .shall be. . . b) to promote the political, eco- 
nomic, social, and educational advancement of 
the iniabitants of the trust territories, and their 
progressive development toward self-government 
or independence (L.H.) as may be 
appropriate to the particular circumstances of 
each territory and its peoples and the freely ex- 
pressed wishes of the peoples concerned. . . (ar- 
ticle 76). 

Na podstawie tylko-co przytoczonego przepisu Li- 
bia, uprzednio wtoska kolonia, uznana zostata nieza- 
leznym, suwerennym panstwem 24 grudnia 1952 roku. 

W swietle powyzszych faktow i norm prawa jak wy- 
gladaja^ usilowania Sharpa w kierunku przekonania 
f ,his country," ze Polska nie moze, nie powinna bye 
niepodlegfa. , , bo tej niepodlegtosci nie zycza^ sobie 
Sowiety i Komunisci. To jest najwyzsze prawo dla 
p. Sharpa. Jemu jest posfuszny. 

Moje przemowienie troszke^ si£ przecifgnelo, wiec 
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pokrotce i na wyrywki wskaze na kilka, delikatnie 
mowiac, niescisiosci, ktore w jezyku ludzi prostych a 
uczciwych s^ nazywane klamstwem. 
Na stronicy 101 Sharp pisze: 

„His — General Slawoj-Skladkowski's, Poland's 
premier — measures included orders (L.H.) 
on official occasions kiss the hands. . . of pea- 
sant women." 
Jako jeden z bardzo rzadkich wyjatkow trzeba za- 
notowac, iz Sharp podal Nr. 7/8 „Kultury" z 1951 
roku jako zrodfo swoje. Jednak i w tym przypadku 
Sharp sktamal. Mozna sobie wyobrazic jak wygl^da 
prawda w Sharpowskim zwierciadle, kiedy on nie po- 
daje zrodet. 

Po sprawdzeniu okazato sie, ze Skladkowski ze 
swit$ byl na dozynkach i zetknal si$ z grup$ chlopek, 
na ktorych czele wystepowala matka zabitego w boju 
legionisty i kolegi z wojska Skladkowskiego. Wow- 
czas to uderzyla go mysl dlaczego cahije si£ rece dam 
w kapeluszach, a nie caluje chlopek i podszedl do matki 
kolegi i ucalowal jej rgke, a nastepnie uczynit to samo 
w stosunku do innych chlopek. Swita, idac za przy- 
kfadem Sktadkowskiego, zrobila to samo. 

Ten pojedynczy i szczegolny przypadek — matka 
dobrego, padtego w boju kolegi — Sharp w swej nie- 
nawisci do Polakow, przedstawil Amerykanom jako 
„o r d e r." Sharp oczywiscie liczyl sie z faktem, iz 
tylko wyjftkowo Amerykanie znaja^ polski jezyk i jego, 
Sharpa, znieksztafcenie prawdy ujdzie mu. 

Drugi z brzegu przyklad rzetelnosci, juz nie mowie— 
naukowej, lecz zwyczajnie czlowieka, ktory pisze do 
druku znajdujg na str. 95. 

Tu Sharp, ten cowboy of American Science, w celach 
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tylko jemu wiadomych, porownywuje gospodarczo Pol- 
ske z . . . Angli§. I to poczawszy od roku 1850 do 1930. 

Samo przeciwstawienie Anglia — Polska w sensie 
narodowo-gospodarczych osi^gniec jest klamstwem 
bo zgory wiadomo, ze musi wypasc na niekorzysc 
Polski. To jest zupelnie tak samo jak porownanie: Pro- 
fessor Albert Einstein with Professor Samuel H. Sharp! 
Obaj sa. profesorami i obaj sa. Zydami — dalej nie 
maja. ze sob^ absolutnie nic wspolnego. 
Cytujg Sharpa. 

„In England, for instance, the population in- 
creased, between 1850 and 1930 by 130 per cent, 
of which 80 per cent was absorbed by the cities. 
In the area identical with the intervvar Polish state 
the increase for the same period was 230 per cent, 
but only 17 per cent shifted to the town." 
Oczywiscie, zadnej wskazowki na zrodlo skad te 
cyfry pochodza. w ksiazce nie znajdzie. To jest jeszcze 
jeden sposob how to lie with statistics, nie wskazany 
w niedawno opublikowanej ksiazce, "How to Lie with 
Statistics/' 

Wiadomo kazdemu laikowi, ze Anglia w polowie 
ubieglego stulecia i az do 8 dziesiajrka lat byla naj- 
wyzej rozwinietym pod wzgledem przemyslowym kra- 
jem i miafa bardzo ograniczone rolnictwo. Polska w 
tym samym czasie byte pod 3 zaborami i rozwoj jej 
gospodarstwa by! decydowany przez zaborcow: w Ber- 
linie, Wiedniu, Petersburgu. Zaborcy dbali o to, by 
Polska pozostawala krajem rolniczym; jezeli jednak 
tu i tam powstaly ogniska wielkiego przemyslu to bylo 
to skutkiem naturalnych bogactw w kilku punktach 
polskiej ziemi. 

W poszukiwaniu statystycznego materialu w celu 
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skonfrontowania Sharpa liczb natrafilem na Concise 
Statistical Yearbook of Poland, September, 1939 — 
June 1 941, Published by the Polish Ministry of Infor- 
mation. December 1941. Printed in Great Britain by 
Robert Maclehose &Co., Ltd., The University Press, 
Glasgow, 

Na 3 str. w Tablicy 8 pod tytulem: ^Development 
of the Population in Certain Countries" znajduje: 

Countries 1850 1930 

in thousands in thousands 
POLAND Within Frontiers 1938 13,600 31,258 
GR. BRITAIN 20,817 44,791 

Kiedy ustalilem procentowy stosunek wzrostu, to 
dla Polski wyszlo 230% [brawo, Sharp) a dla Wiel- 
kiej Brytanii 216% (wstyd, Sharp). 

Kiedy szukafem w dostepnej mi ksiazce — wyzej 
wymienionej, materiahi porownawczego dla ruchu lud- 
nosci wiejskiej i miejskiej, to danych dla Anglii nie 
znalaziem. Dane zas dla Polski otworzyfy mi oczy na 
perfidie Sharpa. Anglia to by* skoncentrowany prze- 
myst a Polska miafci tylko oazy przemyslowe i porow- 
nanie statystyk ludnosci miejskiej w Anglii i w Polsce 
byto kuglarsk^ sztuczk^, co unaoczni ponizsza tablica 
wzieta z ksiazki, o ktorej wyzej. 

TABLE 7 
Development of the population 

Voivodships Total Population Urban Population 

in millions % of total population 
1931 1931 
Poland 32.3 27 
Central 13.4 33 
Eastern 5.6 14 
Western 4.7 35 
Southhern 8.6 22 
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Widzicie Panstwo, ze wzrost miejskiej ludnosci wy- 
nosi nie 17%, a 27% dla caiej Polski, ale dla prze- 
mysfowych wojewodztw wynosi 33% i 35%. Oczywiscie 
ze dla poszczegolnych przemysiowych wojewodztw, 
j. np. Sl^ska wzrosr bylby znacznie wyzszy i moze do- 
rownaiby angielskiemu wzrostowi. 

Na str. 69 wpadam na taka. nie waham sie powie- 
dziec, obrzydliwosc. ,,Export of manpower became one 
of Poland's main „industries" but only half of the 
natural increase was absorbed in this way." Do jakiego 
moralnego upadku prowadzi nienawisc! Polska pro- 
dukuje sile robocze na eksport i to jest jej, Polski, giow- 
na produkeja!. 

Czyz nie bytbym uprawniony temu amerykanskiemu 
profesorowi powiedziec\ ze gdyby wyemigrowal z Polski 
przed najsciem Hitlera, to zaliczylbym go do ekspor- 
towanych z Polski swin. 

Sharp powiada, ze poiowa naturalnego przyrostu 
ludnosci byia eksportowana. Wyreczam Sharpa i po- 
daje statystyke wraz ze zrodtem i jednoczesnym stwier- 
dzeniem Sharpowego ktamstwa. 

Cytowany juz Statistical Year-Book. Section II. 
Vital Statistic, Table 2 — Natural Increase in com- 
bination wih Table 15. — Emi grans and Immigrants 
of Polish citizenship. 



Immigrants and Emigrants of Polish Citizenship 



Year 


Natural increase 


Emmigrants 


Immigrants 




in thousands 


in thousands 


1934 


402 


42.6 


34.0 


1935 


406 


53.8 


53.4 


1936 


410 


54.6 


43.7 


1937 


374 


102.4 


40.G 


1938 


370 


129.1 


93.6 



NOTE: Persons who emigrated more than once i. g. seasonal wor- 
kers have been counted many times as they emmigrated. 
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Na str. 99 Sharp pisze, iz 

„formal emancipation granted the peasants not 
by a national Polish government, but by the three 
paritioning Powers." 

To jest prawda, lecz w tej prawdzie jest zawarta 
zlosliwa insynuacja pod adresem narodowych polskich 
rzadow, iz nie one dokonafy tej reformy, a zaborcy. 

Rozwoj gospodarczy spoleczenstw ludzkich spowo- 
dowal powstanie roznych grup, z ktorych jedne miaty 
wieksze prawa, inne — mniejsze i jeszcze trzecie — nid 
miaty zadnych praw. Emancypacja tych pokrzywdzo- 
nych grup nie przyszla odrazu. To byl w cafym swiecie 
proces dlugi i bolesny. We Francji emancypacja miesz- 
czanstwa i chlopstwa zaczela sie Wielka^ Rewolucja. 
1789 roku. Na polnocy i wschod od Francji emancy- 
pacja przyszia pozniej, Zaczela sie z pocz^tkiem 19 stu- 
lecia i trwala kilkadziesi^t lat. 

Polska od roku 1795 nie miala narodowego rz%du 
az do 1918 roku. Oczywista rzecz, ze emancypacji chto- 
pow nie mogl dokonac rz£d, ktorego nie bylo. Prawd$. 
jednak jest, ze juz przed pierwszym rozbiorem Polski, 
ludzie swiatli usilowali przeprowadzic pewne, na owe 
czasy postepowe i konieczne reformy, lecz interwencja 
obcych rzadow — pozniej szych zaborcow — przeszko- 
dzita temu. Szeroko o tern mowia, i zrodla rosyjskie, na- 
wet sowieckie (Patrz Sowieckaja Istoria Diplomatic 
rom 1, str. 285). 

Faktem jest, ze w samej Rosji emancypacja chlopow 
zostaia przeprowadzona w 1861 roku, lecz reforma ta 
nie objeta tak zwanego Krolestwa Polskiego, czyii etno- 
graficznie czysto polskich ziem. Pierwszym przyniosl 
chlopom zapowiedz wolnosci Polski Rz$d Narodowy, 
ktory 22 stycznia 1863 roku, w dniu wybuchu 3 powsta- 



nia obwiescil wolnosc i rownouprawnienie chlopow. 
Dopiero w rok po tym i po zduszeniu powstania rzad 
rosyjski przeprowadzii emancypacje chlopstwa. 

I ru wiec Sharp, wierny swoim zwyczajom „nauko- 
wym" nie powiedzial prawdy tak, aby byia prawdziwa 
i rzetelna prawda. 

Odrebny wycinek pracy Sharpa stanowia. stronice 
poswiecone Kosciuszce i Putaskiemu. Nie moge w 
zadnym razie puscic mu pfezem tych stronic. 

Pod pozorem iz Polacy wyzyskuj^ udzial Kosciuszki 
i Pulaskiego w wojnie o niepodleglosc Ameryki jako 
pretekst do zadania interwencji Stanow Zjednoczonych 
na rzecz Polski, Sharp wprowadza do „swojej" historii 
stosunkow polsko-amerykanskich te dwie historyczne 
osobistosci. Robi to w swoj szczegolny, tylko jemu, 
Sharpowi, wlasciwy sposob. 

Wiec, przedewszystkiem, nie przytoczyl ani jednego 
dokumentu na potwierdzenie tego, co mowi. Jedyna 
cytata odnoszaca sie do tej materii, „the sacrifice of 
Pulaski, Kosciuszko and scores of other noble Poles 
who during our Revolutionary War offered their lives 
in the cause of liberty, asking nothing in return }> — 1 
wzieta jest z przemowienia ambasadora amerykanskiego 
w Polsce na jakiejs uroczystosci. Ze strony Polski nie 
podobnego nie zostalo przytoczone. W odsylaczu do 
przytoczonego wypowiedzenia ambasadora Sharp po- 
daje, iz Prezydent Roosvelt uzyl swego prawa veto w od- 
niesieniu do foV/'u — oczywiscie uchwalonego przez 
obie izby Amerykanskiego Kongresu — ustalajacego 
dzien n pazdziernika a Pulaski Memorial Day. Dzialo 
si£ to, Prosze Panstwa, 15 kwietnia 1935 roku! W tym 
dniu zyl jeszcze Pilsudski, Polska byla niepodlegla, o 
wojnie myslano lecz tylko w mysl starej lacinskiej sen- 
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tencji, „si vis pacem para helium 9 ' i doprawdy nikt 
2 polskiej strony nie mial powodu wymieniac pamigc o 
Pulaskim na jakai polityczn$ monetg. 

Kto wie, czy wlasnie ten bill uchwalony przez Izbg 
Reprezentantow i Senat nie rozsierdzit tak Sharpa, iz 
przedsigwziat swoje kroki w celu niedopuszczenia do 
ponownej takiej proby pod rzadami innego Prezydenta. 

Wprowadzenie argumentu z wdzi^cznosci dla Kos- 
ciuszki i Pulaskiego, nie zyjacych od lat 140 i 180, do 
rozwazan o stosunku Ameryki do Polski w roku 1953 
— jest niew^tpliwym dowodem, iz Sharp rozumuje „in 
strictly political terms/' germane to circumstances of 
the 1953 year. 

Lecz zostawmy ironif, oczywiscie nie na dlugo, albo- 
wiem pod wpiywem tej ksi^zki jest ^difficult sat it am 
non scribere/' 

Profesor Sharp argumentem Kosciuszko-Pulaski wy- 
kazal, iz nie ma zadnego talentu i daru dla pisania 
histotii. Albowiem kazdy prawdziwy historyk pot- 
wierdzi, ze pisanie historii wymaga przedewszyst- 
kiem daru i umiejftnosci wartosciowania faktow z 
przeszfosci i wybierania tych tylko, ktore s^ relewantne, 
to jest, naprawd? s$ powiazane i maja. jakies znaczenie 
dla rozpatrywanego zjawiska, w naszym przypadku 
na przekonanie Ameryki, ze Polska nie moze bye nie- 
podlegfa, i ze nie ma prawa bye niepodleg^. 

Wspofczesny nam wszystkim general Wtadyslaw 
Sikorski i jego rzad w Londynie oraz stworzone przez 
niego wojsko i lotnictwo na kontynencie amerykanskim, 
we Francji, w Anglii, udziat tych sii w wojnie 1939 — 
1945 latach przy boku armii amerykanskiej — maj$. 
dzis jeszcze swiezy wydzwiek dla wrazliwych sumien 
i mog§ bye argumentem powaznym w rozwazaniach 
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politycznych. Historyk Sharp tego, co jest pod jego 
nosem — nie widzi jako polski argument, a sifga po 
cos, co mu si£ wydaje tatwym do wyszydzenia. 

Polacy, majac takie argumenty jak przelana wczoraj 
krew „za wasza. i nasza^ wolnosc," nie maja, zadnej po- 
trzeby przemawiac do Amerykanow z wysokosci pom- 
nikow Kosciuszki i Putaskiego. 

Z tego co tylko co powiedzialem i co wydaje mi sie 
objektywnie politycznie i moralnie slusznem — nie 
wynika, iz „wycieczke" Sharpa w historic; 18 stulecia 
i udzial w niej Kosciuszki i Putaskiego daruje mu. 

Nie moge; mimo tych wypowiedzi przejsc milczeniem 
dlatego, iz to co uczyntf w stosunku do tych dwuch, 
ktorzy sif nie mog|. bronic — uwazam za objaw nie- 
taktu, braku kultury i tego, co w polskich sadach na- 
zywalismy — niskim sposobem myslenia. 

Pisze Sharp, 

„In the case of Kosciuszko we witness the pro- 
jection of the fame which he earned in 1794 as 
leader of an uprising in Poland on the background 
of his earlier American experience in 1776- 1784. 
As a result of this not uncommon process of chro- 
nological distortion, he becomes 'the first promi- 
nent foreigner' to come to the help of American 
revolution." 

To go boli. This distortion" ma znaczenie i wage 
w Polsko-Amerykanskich stosunkach!! 

Przedewszystkim, skad jest wzifte powiedzenie, „the 
first prominent foreigner to come to the help"} W ja- 
kich warunkach, przez kogo i kiedy to bylo powie- 
dziane ? Sharp milczy. 

Powtore co sie Sharpowi nie podoba — jhe first" 
czy ^prominent"? O Jhe first 1 ' nie bed? prowadzil 
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dyskusji, bo nie znam tak doskonale historii Amery- 
kanskiej Rewolucji jak jq. zna Sharp. A jezeli chodzi o 
^prominent/' to powiem Sharpowi na ten temat slow 
kilkoro. ^Prominent" — to znaczy wybitny, odznacza- 
jacy sie. Sharp tez jest wybitny, tylko w z\ym kierunku. 
A Kosciuszko kiedy przybyJ do Ameryki mial lat 31, a 
to jest wiek, kiedy cztowiek z odpowiednim charak- 
terem, zdolnosciami, pracowitosci§ i poswieeeniem sie 
dla wzniosych celow — mia! az dose duzo czasu by 
zdobyc sobie uznanie u wspofczesnych jako czfowiek 
wybitny. W roku 1794-ym Kosciuszko przekroczyl juz* 
granice „prominent" i, gdyby mu szczgscie wojenne 
dopisato, przeszediby do historii Polski jako Wielki. 
Professor at American University Sharp — inni pro- 
fesorowie napewno o tern wiedz§ - — moze wiedziec, ze 
Wielkim moze zostac tylko cztowiek prominent, bo to 
jest fundament, a Wielkim zostaje gdy mu szczescic 
usmiechnie sie. George Washington zaczal jako nie- 
w^tpliwie prominent, a w pamieci potomnych zostat 
Wielkim Washingtonem dlatego, ze wygraf sw% wielk$ 
stawke zydowf. 

W tym przypadku o ^prominent" — nie moge po- 
wiedzied, ze Sharp minal sie z prawda^; Sharp tylko 
nie zna znaczenia pewnych slow i jest tak ograniczony 
moralnie, iz podnosi do godnosci argumentu kwestie, 
czy Kosciuszko juz w 1776 roku byi prominent czy nia 
byl 

Sharp przypomniaf mi wJasciciela wedrownego mu- 
zeum osobliwosci, ktory objezdzaj^c miasteczka i wios- 
ki, pokazywai odwiedzajacym dwie trupie czaszki pod 
szkiem i objasniai, iz ta naprawo — to czaszka Na- 
poleona kiedy byi i-szym konsulem, a ta nalewo — r<> 
czaszka Napoleona kiedy byl cesarzem Francuzow, 
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Sharp traktuje Kosciuszke ze swojego stanowiska 
Professor at American University z duz£ pogard^: 
„In 1776 . . . Kosciuszko was actually a penniless 
captain of engineers" and „he was hired together 
with a group of French engineers." 

To ostatnie zdanie Sharp wypowiedziai troche nie- 
ostroznie. Stwierdzenie, ze Kosciuszko przyjechai tutaj 
„with a group of French engineers'' moze rzucic troche 
swiatta na to czy Kosciuszko byl ^prominent" czy nie. 
Kosciuszce wystawiono w Stanach Zjednoczonych kilka 
pomnikow, nazwano jego imieniem ulice w roznych 
miastach i nawet miasto w Mississipi. Komu jeszcze 
z tej grupy, ktora razem z nim przybyla okazano takie 
honory? Jednak Kosciuszko byi prominent! 

A teraz „he was hired." Kosciuszko — mercenary! 
Kosciuszko — condottiere! The Columbia Encyclopedia 
z roku 1950 powiada o nim tak: „he offered his military 
skill to the patriot cause in the American Revolution 
out of devotion to the ideal of liberty." A Sharp po- 
wiada „he was hired-" To powiedzenie niewatpliwic 
odzwierciadla sposob myslenia i zwyczaje Sharpa: jego 
pioro byio do wynajecia; przed wojn| wynajmowane 
byio przez zydowsk§ prase w Warszawie, w czasie 
wojny — przez Rzad Polski na wygnaniu, obecnie 
przez jakies amerykanskie grupy i kto wie przez kogo 
jeszcze. Nie dziw, ze w pojeciu Sharpa szabla Kosciuszki 
tez byia do wynajecia. 

George Washington — Sharp powiada — nie mogi 
nawet ^pronounce and spell his (Kosciuszko) name." 
Sharp wczui sie w trudna_ sytuacje Washingtona i u- 
tatwii dzisiejszym W ashingtonians wymienianie swo- 
jego nazwiska przez wyrzezenie sig odziedziczonego 
po ojcu. Sharp jest poswiecajacy, a Kosciuszko uparty. 
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Jedyne miejsce w ksiazce Sharpa, kiedy on jest rze- 
czywiscie scisle naukowy to jest wtedy, kiedy mowi o 
pieniadzach. Kongres wypJactf Kosciuszce jego nalez- 
nosc* w kwocie $18,940,25, ^including interest" dodaje 
naukowo Sharp. A stato to sie w roku 1797-ym. Pans- 
two moga. sobie wyobrazic jaka byta materialna sytuacja 
Kosciuszki podczas aktualnej jego shizby w wojsku, 
kiedy zalegta gaza dosiegta takiej kwoty. Jestem prze- 
swiadczony, ze z Sharpem to by sie stac nie mogto: nie 
czekaJby tak dhigo. 

Znacznie ostrzej obszedf sie Sharp z Putaskim. Mysle, 
ie tu odegraiy role polityczne roznice: Sharp jest adwo- 
katem pozostawienia Polski Sowietom, a Kazimierz 
Pulaski, Konfederat Barski, walczyl przeciwko Rosji, 
przeciwko jej wptywom na krola, przeciwko jej wtr|- 
caniu sie do wewn£trznych spraw Poski i o jej nie- 
podJegtosc. I o nim pisze Sharp, ze by* ^penniless and 
almost starving." Co za paskudny zwyczaj zagladania 
ludziom do kieszeni! Czy to ma wpfynac na stosunek 
Ameryki do Polski w duchu swiatfych rad Sharpa? 
Sharp insynuuje w stosunku do Pulaskiego bez liku: 
„A source of difficulties was his inability to pre- 
sent accurate accounts of expenditures," „His glo- 
rius death, so one American biographer concludes, 
covered many unpleasant episodes," „ episode, 
which, according to conscientious research, seems 
to have been a commercial transaction," ^behavior 
of his troops in Pennsylvania, which caused an un- 
known poet to describe him as a „devilish figure," 
and „according to Pulaski's Polish biographer, 
Konopczynski, his initial interest in America was 
that of a young man harassed by his creditors and 
searching for „an eldorado of easy money," no 
less than for occasion to defend liberty." 
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Jakie s§. zrodla tych wszystkich „informacyj" ? Sharp, 
oprocz nazwiska Konopczynskiego, nie wskazuje. Skad 
sa^ wzi^te te niedopowiedziane do konca oskarzenia? 
Kto jest ten American biographer, ktorego stowa Sharp 
cytuje w cudzystowie? Dlaczego nie jest podana stronica 
cytaty wzigtej jakoby od Konopczynskiego ? Gdzie Sharp 
czytal wiersz nieznanego poety? 

Z punktu widzenia zwiazku miedzy Kazimierzem 
Pulaskim, jego zyciem i jego smierci^ a zagadnieniem, 
ktore postawil sobie Sharp w swojej ksiazce — stosunek 
Ameryki do Polski w 1953 r. — wszystkie te insynuacje 
nie maj| znaczena. Dlaczego ten amerykanski uczony 
upodabnia sig do plotkarza z szynku? 

Co to znaczy napisac o cztowieku, ze szukal: „easy 
money"? Czy otrzymanie „grantu tr z Harvard's Russian 
Research Center „na wyjazd do Polski," za ktory to 
„grant" Sharp niby dziekuje w swej ksiazce — jest 
„easy money" ? Czy Sharp wyliczyt sie; z tego „grantu tf ? 
Czy przynajmniej zdal Centrum sprawozdanie ze swo- 
jego pobytu w Polsce i swojej tarn dziatalnosci ? Kto 
tak traktuje honor i czesc ludzi dawno zmartych jak 
:,robi to Sharp w stosunku do Putaskiego musi si£ liczyc 
z tern, ze znajdzie si£ ktos ze wzburzonym poczuciem 
zwyktej ludzkiej sprawiedliwosci i zapyta go, Sharpa: 
Kto ty jestes Katonie? Jakie twoje czyny s$? 

Pulaski ma swoj| katt£ w Historii Niepodlegtosci 
Sranow Zjednoczonych i Sharp jej nie wydrze . . . The 
New Funk & W agnail Encyclopedia, naprawdg Amery- 
kanski twor, bez ^grantow," pisze Pulaskim. 

„For distinguished service at the Battle of Brandy- 
wine (Sept. 11, 1777) Pulaski was appointed chief 
of dragoons with the rank of brigadier general. 
On 1778, on Comission from the Continental Con- 
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gress, Pulaski organized an independent corps of 
cavalry and light infantry, known as the Pulaski 
Legion. During the siege of Savannach Pulaski 
commanded the French and American cavalry.** 
Konopczynski — jeden jedyny autor nazwany przez 
Sharpa w zwiazku z jego obrzydliwym atakiem na Pu- 
taskiego — wystawif Pulaskiemu takie swiadectwo: 
„Pierwszy powstaniec, prekursor legionistow, wodz 
patriotycznej mfodziezy, bojownik wolnosci na- 
szej i cudzej, nadewszystko zas, nauczyciel bo- 
haterstwa!" 

Jak przy nim wyglada Sharp? Karzel! Jak nie wspom- 
niec tu epigramatu jednego z ministrow Ludwika XVI 
Monsieur de Maurepas, „Little man, you have reached 
the height of fame — the fame of a dwarf exhibiting 
a giant at the fair." 

Jeszcze jedno tylko siowko o Pufaskim. Kosciuszko 
czekai prawie 15 lat na zakonczenie z nim rachunkow 
i wyptecenie naleznej mu kwoty, tak Jcisle naukowo" 
podanej przez Sharpa, a Pukski nie doczeka* tego roz- 
rachunku. Skad wiec wiadomo, ze Stany Zjednoczone 
nie zostaiy di uznikiem Pulaskiego, ktory nie miat moz- 
nosci dochodzic swego? Wiecej rzetelnosci i prostej, 
ludzkiej przyzwoitosci, panie Sharp w rzucaniu oskar- 
zen bez podania zrodeh 

o o o 

Czytajac Sharpa ksiazke, natknatem sie na groby 
Katynskie. 

„The perserverance with which some Polish of- 
ficers have gone about gathering evidence of the 
gruesome Katyn story and bringing it to the at- 
tention of the world is, humanly speaking, quite 
touching. It is nevertheless impossible to overlook 
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a certain element of selectivness in the way in 
which this crime is being kept alive. Poland has 
lost millions of citizens and the death of a few 
thousand more (attention, attention! L.H.) bar- 
baric and senseless as it was, would not deserve 
(listen! L.H.) so much attention as it has received, 
were it not, among other reasons, for the clumsy 
self-righteousness with which the Russians denied 
the facts. Among various interpretations of what 
happened at Katyn (including planned genocide) 
some Polish sources (attention! L.H.) offered 
one that was relatively charitable to the misunder- 
standing of a telephoned order from the Kremlin 
to „liquidate" the camp. Instead of liquidating, 
that is, dissolving the camp, the officer who 
received the order liquidated" its inmates. Yet 
the Soviet government never had the courage to 
admit that a terrible mistake (Ladies and Gentle- 
men, you see in the beginning it was "a crime" 
now it is "a mistake" only! L.H.) had been made; 
it preferred to react with invectives against the 
Poles, with not too seriously staged investigations 
which put the blame on the Germans, and with 
a silly attempt to have the Katyn crime charged 
to the Nazis in the Nuernberg indictment. This 
last attempt certainly failed to produce the result 
hoped for by the Soviet government; one looks 
in vain in the judgement rendered by the Tribunal 
for an evaluation of the Katyn episode (! L.H.) 
one way or another. Thus the inability of the Poles 
to forget and the inability of the Russians to admit 
guilt or even a mistake (here it appears, as you see, 
certain that Katyn was only a mistake. L.H.) have 
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jointly contributed another bitter chapter to the 
history of Polish-Russian relations." 
Kiedy po raz pierwszy przeczytatem odczytany tu 
ustep — przerwatem czytanie. W myslach powstalo 
pytanie, po co to jest napisane? Co za znaczenie i wage 
dla polsko-amerykanskich stosunkow, rozpatrywanych 
„/« strictly political terms" ma mord Katyriski? Ta 
sprawa nie Jaczy sie zupemie am z tematem Sharpa, ani 
z jego podstawowa. tez^: Polska jest skazana na to by 
bye sowieck|, a wiec los kilku czy kilkunastu tysiecy 
polskich obywateli nie moze, a w kazdym razie nie po- 
winien interesowac Amerykan, Z punktu widzenia Shar- 
pa to jest „wewnetrzna" sprawa Sowietow, jak s^ lagry, 
czystki, doniesienia i pokazowe procesy i inne polityczne 
obyczaje sowieckie. Dlaczego to zostafo napisane? Wie- 
le razy wracalem do tego ustepu, odczytywafem go 
na gfos i oczyma, szukajac rozwiazania zagadki — dla- 
czego ? 

Po kilku tygodniach w chwili zupeinego odpoczynku 
fizycznego, psychicznego i umystowego, raptem ude- 
TZyto we mnie rozwiazaniem tej zagadki. 

Lecz przedtem nim podziele sie z Panstwem rozwi^- 
zaniem zagadki, musze jeszce raz zademonstrowac tu 
Sharpa jako klamce. W ostatnim zdaniu cytowanego 
ustepu Sharp implikuje, iz niezdolnosc Polakow do 
zapomnienia przyczynik sie do jeszcze jednego nie- 
do-przejednania rozdziahi miedzy Polska. a Rosj§. 
Kkmstwo Sharpa nie polega na stwierdzeniu 
zdolnohi" Polakow do zapomnienia. Polacy o Katyniu 
nie zapomna^ nigdy i nie mog§ zapomniec! 

KJamstwo Sharpa polega na stwierdzeniu, iz Polacy 
mieli moznosc, to znaczy objektywne warunki dla za- 
pomnienia. Wiec przypomnijmy fakty. 
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W kweitniu 1943 roku radio niemieckie podajo, iz 
w Katyniu ujawniono groby kilku tysiecy polskich 
oficerow zamordowanych wystrzaJami vv tyl gtowy, 
przyczem r^ce pomordowanych byty zawiazane do tyhi. 
Radio ogiosiio, ze mordu dokonali Rosjanie. Niezwtocz- 
nie nastapila sowiecka odpowiedz, przerzucajaca wing 
za ten mord na strong niemiecka. Co mial w tej sytu- 
acji zrobic istniejacy wowczas i uznawany przez swiat, 
wliczajac w to i Sowiety, Rzad Polski? Zapomniec? 
Juz w chwili ogtoszenia tej strasznej wiesci? Kazdy 
uczciwy czfowiek — tylko nie Sharp — wie i rozumie, 
ze aktualny rzad polski musial podkreslam, musiat 
cos przedsiewziac. Gdyby zatkal sobie uszy wat^. i nie 
reagowafby na t£ wiadomosc wogole, to skazatby sig 
na hanbg nie tylko w oczach wszystkich Polakow, lecz 
i w oczach wszystkich rzetelnych ludzi, a takze czesci 
nierzetelnych, w tej liczbie i Sharpa, ktoryby mogl do 
swej ksiazki dodac specjalny o tym rozdzial. 

Genera} Sikorski, po naradach z przedstawicielami 
sprzymierzonych rzadow, zwrocil sie; do Centralnego 
Zarzadu Miedzynarodowego Czerwonego Krzyza w 
Genewie z prosb$ o wystanie misji tegoz Czerwonego 
Krzyza na miejsce odkopanych grobow w celu usta- 
lenia faktow. Czerwony Krzyz odpowiedzial, ze gotow 
misje; wyslac jezeli obie strony, to znaczy Niemcy i 
Sowiety, dadz$ swoje przyzwolenie. Niemcy wyrazily 
zgodg, a Sowiety . . . zerwaly stosunki z Rzadem Pols- 
kim i wysiafy ze swego kraju wszystkie polskie pla- 
cowki. Pozniej Sowiety sprostowaty, ze stosunki nie 
zostaly „zerwane" a tylko ,,zaivieszone. ,f Interwencja 
Prezydenta Roosvelta w Moskwie na rzecz utrzymania 
stosunkow zostaia odrzucona. 

Dzis juz nie jest tajemnic^, ze w chwili ^zawieszenia" 
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^osunkow 2 rzadem Gen. Sikorskiego, na terenie So- 
wetow bfh zorganizowana Polska Armia Czerwona 
2 gen. Berlingem na czele, a takze zarodek przyszfego 
pro-komunistycznego rz^du polskiego 

Tak wygladaja fakty, z ktorych wynika, ze rzadowi 
Gen. Sikorskiego me dano zadnej mozliwosci do za- 
pommen,a> i ze zwrocenie sie jego do Czerwonego 
Krzyza by*o dla Sowietow wdziecznym pretekstem do 

~' u ^ sl fnia ^Inej reki w kontynuowaniu 
Sowieckiej pohtyki w stosunku do Polski w duchu 
sierpmowej, z roku 1939, umowy z Hitlerem 

Sharp Sharpa wyczynu w Katynskim epizodzie. 
J ed ft ^osili ujawnieniu grobow pomor- 
dowanych polsbch oficerow, to wiadomosc ta do lud- 
nosci rosyjskiej albo nie doszfa, albo jej, tej ludnoS 
me obeszia. Z Polska by*o inaczej. Niemcy' postarali 
sie by wiadomosc o mordzie kilkunastu tysiecy polskich 
oficerow przez Moskwe nie tylko dosz*aI S^sS^ 

vltl S,? #? d °, SerC ' SUmieii 1 m6z S 6w wszystkich 

ft£ r Cni - NlCn ? Cy ' W miaj * od kopywania trupow 
i odnajdywania w kieszeniach zamordowanych doku- 
rnenrow 1 papierow, podawali to do wiadomosci. Z 
cie memiecka dokfadnoscia wydano ksiege zawiera- 

PnL, p T ?C l P a2wisk P omor ^nych oficerow. 
Polska 1 Polacy byli w zafobie. Dziesiatki tysiacy Po- 
lakow dowiadywafo sie o zamordowaniu Ich dzieci 
ojcow, mezow krewnych, przyjaciof, kolegow. Nikt w 
Polsce nie mial watpliwosci, ze mord ten zostal doko- 
nany na rozkaz Moskwy, albowiem Niemcy przez swoje 
srodki propagandowe z luboscia informowali Polakow 
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o zachowaniu sie Moskwy, o jej reakcji na zwrocenie 
sie GeneraJa Sikorskiego do Miedzynarodowego Czer- 
wonego Krzyza, o zerwaniu stosunkow dyplomatycz- 
nych z rzadem polskim w Londynie, o nieudanej in- 
terwencji Prezydenta Roosvelta. Wszystko to swiad- 
czylo o tern, ze Moskwa jest sprawczyni$ mordu. 

Kiedy Moskwie udalo sie zaprowadzic w Polsce 
swoje rzady pod firm§. Polski Ludowej i postawic 
na czele tego rzadu figurantow-Polakow, to miedzy 
tym rzadem a Iudnoscia^ polsk| scistego kontaktu nie 
byto i bye nie mogfo. Polacy w rz^dzie to przedstawi- 
ciele Moskwy, a Moskwa — to wrog, ktory sie sprzy- 
mierzyi z innym wrogiem, przeciwko Polsce. Polacy, 
te miliony Polakow, wiedza^ takze, ze to na rozkaz 
Kremla zamordowano w nikczemny sposob kilkanascie 
tysiecy Polakow, inteligencji polskiej, a Polacy w rz^- 
dzie warszawskim musza^ twierdzic, ze Moskwa nie po- 
nosi za ten mord winy. Miedzy tymi milionami i tymi 
Polakami z rz^du groby Katyna stoj^. niby mur oddziela- 
jacy ich od siebie i mur ten bedzie staf tak dhigo poki 
nie znajdzie sie sposobu na wmowienie polskiej lud- 
nosci, ze to nie Kreml, ze to kto inny ponosi za to od- 
powiedzialnosc. 

Kreml ma na swoim sumieniu tyle zbrodni, ze na- 
prawde ich, w Kremlu, to wcale nie obchodzi, co sie 
o nich mowi. Ale ludnosc Polski za duzo wie o Katyniu, 
by rzad w Warszawie nie czul, iz jest uwazany i trak- 
towany jako pomocnik, ukrywacz zbrodni. St^d zainte- 
resowanie obecnego rzadu w Warszawie w tym, by zna- 
lezc chociaz cos, co mogtoby jezeli nie obalic winy 
Kremla w tej zbrodni, to chociazby wzbudzic w szero- 
kich masach jakies w^tpliwosci. Z tych poszukiwan 
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watpliwosci zrodztf sie zacytowany przeze mnie uster> 
z ksiazki Sharpa. 

Technika tego jest prosta. Sharp powiada, ze .row* 
rajtti j<?/*rr<?j offered more charitable to the Russia 
interpretation about the liquidation" of the camp. 
Lecz Sharp nie przyracza zrodia skad zaczerpna* te wia- 
domosc. Trzeba Sharpa w tym wyreczyc. Od kilku lat 
istmefc dwie Polski; Polska rzadu pro-Moskiewskiego 
i Polska marzaca o zwolnieniu si^ sie z pod tego rzadu. 
W tej i drugej Polsce sa miliony, ktort znajduja. sie w 
niewoli pro-sowieckiego rzadu i tysiace Polakow rozsia- 
nych po swiecie i majacych moznosc mowienia i pisania 
tego, co uwazaja. za prawde, za shiszne, za dobre. Jezeli 
ktos powada, ze ma jakies informacje from Polish 
sources a sama informacja smierdzi, zas zrodlo nie 
jest podane 1 nie moze bye sprawdzone, to kazdy jest 
uprawmony do wniosku, iz informacja o ktorej mowa, 
pochodzi od Polakow z pro-sowieckiego rzadu. 

That's the case. Ja osobiscie jestem przeswiadczony. 
ze ta zagadka o nieporozumieniu co do likwidacji 
obozu zrodzila sie w Warszawie podczas przyjazdu 
tarn Sharpa za pieniadze z grant of Harvard Russian 
Research Center. Tarn zostak ona Sharpowi zakomu- 
rukowana i tarn zrodzifa sie mysl napisania tej ksiazki. 
Ja uwazam, ze dla rezymu warszawskego jest tak waz- 
nem by podwazyc wiare w premedytowany mord Ka- 
tynski, dokonany na rozkaz Kremla, iz w celu wydru- 
kowama tego jednego ustepu warto wydac cafa ksiazke 
w ktorej ten ustep bedzie przeszmuglowany. 

Co zas >tyczy sie samej wersji o misunderstanding to 
jest ona szyta tak dalece grubemi nicmi, iz tylko ten 
kto zyczy sobie bye wyprowadzonym w pole — uwierzy 
w ni§. Sharp nalezy do zyczacych. Ja nie, i dlatego po- 
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wiadam, ze byfy trzy obozy, w ktorych polscy oficero- 
wie byli osadzeni: Ostaszkow, Starobielsk i Kozielsk. 
Czy we wszystkich ttzech ten sam tepy oficer przyj- 
mowai telefon Ktemla? Nie. Wiec w trzech miejscach 
trzej rozni ludzie ulegli tej samej misunderstanding] 
Trzeba miec sharp brain of Mr. Sharp, aby w to uwie- 
rzyc. , 

Nie mniej naiwnym trzeba bye, aby sobie wyobrazic, 
iz rozkaz o rozwiazaniu obozu jest dany w dwuch slo- 
wach: liquidate the camp. Taki rozkaz jest napisany 
ze wszystkimi szczegotami co do czasu, i porzadku po- 
stepowania z ludzmi, dostarczania srodkow komunikacji 
i t.p. Taki telefon po podaniu go przez nadajacego 
musi bye sprawdzony w ten sposob, ze przyjmuj^cy go 
odczytuje podajacemu cai§ tresc" i tylko po wzajemnym 
uzgodnieniu tresci rozkaz uwazany jest za przyjfty. 

Mr. Sharp served in the American Army; he even 
was commissioned, as he writes on the lap of the book- 
jacket, on September, 1944, and he accepted as a truth 
such a full story 1 1 don't believe that he ever believed it. 

W Polsce nie wiedz^, kto jest Sharp. W ostatnim 
numerze „Kultury" wychodzacej w Paryzu ze stycznia i 
lutego br. jest wiadomosc, ze rezym warszawski przed- 
stawia Sharpa jako z dziada-pradziada Amerykanina i 
wykorzystuje jego ksiazke dla swoich celow. 

I teraz proszg sobie wyobrazic, jaka to jest gratka 
dla polskich komunistow, ktorzy maja^ moznosc po- 
woiac sie; na niejakiego Samuel H. Sharp. Professor 
of International Relation at American University of 
Washington, D.C. i przytoczyc jego .^wia^" opinig, 
ze mord katynski, to tylko misunderstanding, even less, 
that's — episode. Brawo, Sharp! 

„Epizod katynski" poshizy! Sharpowi jeszcze w jed- 
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nym celu. Jezeli t£ ksiaikf s^dzic objektywnie, to autor 
jej, nie mowiac tego nigdzie wyraznie, jest adwokatem 
sowieckiej tezy: Polska lezy w sferze sowieckich inte- 
resow, ktore s§ mocniejsze niz interesy of the U. S. w 
tej czesci swiata i dlatego ^strictly in political terms" 
niech Stany nie wtracajg. si£. 

Kilku autorow, ktorzy wypowiadali i argumentowali 
podobne stanowisko w sprawie stosunku Ameryki do 
Chin, miato dosyc przykre przezycia. S| ludzie w Ame- 
ryce, ktorz dopatruja^ sie w takich wypowiedziach swia- 
domego stuzenia obcym interesom na szkodg Ame- 
ryki. I otoz Sharp robi sobie alibi. On jest prze- 
ciwko Sowietom. Przeciez wyraznie napisa*, ze to So- 
wiety zamordowafy polskich oficerow. . . 

o o o 

Ostateczny wniosek Sharpa jest taki: 
„A favorable position for negotiating with the 
Soviet Union, it is hoped, can be established short 
of war; but negotiating means inevitably bargain- 
ing, and on the issue of Poland the bargaining po- 
sition of Russia is infinitely stronger than that 
of the United States. Not because Russia's position 
is morally superior (alibi. L.H) but because Po- 
land is a vital Russian interest and only inciden- 
tally or secondarily an object of American in- 
terests." 

Trzy kwestie zostaty przez Sharpa, moim zdaniem, 
swiadomie pominiete: 

i. Ameryka wraz ze swoimi europejskimi aliantami 
jest w pozycji obronnej i nie przeciwko Sowietom jako 
panstwu, a przeciwko swiatowemu komunizmowi, rz$- 
dzonemu z jednego centrum, znajdujacego si£ w Krenv 
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lu. Walka przeciwko komunizmowi dyktuje strategic 
Zachodu, a nie podstawiony przez Sharpa pojedynek 
U.S. — Sowiety, z Polska. jako jednym objektem: 

2. W tej wake z swiatowym komunizmem losy Polski 
odgrywaj^ wielk$ role, dla caiego Zachodu, lecz jeszcze 
wieksz§ role, odgrywa caly scumilionowy pas od Bat- 
tyku do Morza Egejskiego. Panstwa Dahyckie, Polska, 
Czechoslowacja, Wegry, Bulgaria, Rumania — sa_ ^ 
takiej samej sytuacji jak Polska. Sharp — swiadomie 
moim zdaniem — nie widzi tych innych krajow, ktor 
w sowieckich kleszczach s^ wypadowa^ pozycjft komi 
nizmu przeciw Zachodowi. 

3. Sharp swiadomie pomija wyjasnienie swego sea 
nowiska dlaczego w obecnej sytuacji Swiatowej Polsk; 
(i inne wymienione wyzej pod 2 panstwa) s^ of vita 
Russian interest and only incidentally an object of A 
merican interests. Z punktu widzenia wojny — nawe 
z j mne j prowadzonej przez swiatowy komunizn 
przeciwko Zachodowi. to znaczy przeciwko Scanon: 
Zjednoczonym i wszystkim Wolnym panstwom o zdo 
bycie swiata dla komunizmu — dla kazdej strony jes- 
jednakowo wazna kazda stracona pozyeja i kazda wy 
grana. Wystarczy tylko wyobrazic sobie dzis Polsk? ni< 
za zelazn^ kurtyn^, a przed nia^ i to co wolny swiat V 
czyni* by dla utrzymania jej w tej pozycji, aby zrozu- 
miec dla kogo objektywn ; e pracwal Sharp gdy pis? ' 
sw$ ksi^zk^. 

Sumujac moj| ocene wysttku Sharpa, je^o moralt e 
podejscie do poruszonych spraw, nierzetelnosc ]ef "> 
chwytow, oszczercze i niczem nie potwierdzone osks - 
zenia dawno zmariych ludzi, dobrowolne podjecie < £ 
obrony sowieckiej najohydniejszej zbrodni — mort u 
katynskiego, przypomina mi kwalifikacje; dan$ pfZSR 
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Jozefa Pttsudskiego grupom, ktorc w zwalczaniu :;o 
uciekafy sie do wymysfow, przeinaezen, fatezow i o. : z- 
czerstw — zapluty karzel T% cytata. z Pteudskie p 
koricze dzisiejszy wieczor. 



POST SCRIPTUM 

Juz po wygtoszeniu mojej occny ksiazki Sharpa zja- 
wita sie na poJkach ksiegarskich ksiazka, traktujzca 
o polityce Stanow Zjednoczonych w obecnej dobie, 

„The Threat of Soviet Imperializm" zostafa wyd; na 
przez The John Hopkins Press, Baltimore [954. Ksiaz- 
ka zawiera 20 papers i tylez Discussions, ktorych tresc 
zostafa wygfoszona w sierpniu, 1953 w Washin^to ii<? 
na konferencji zwohnej przez The School of Ativan e:1 
International Studies na tcmat ,,The Problem of S01 \f t 
Imperializm." W konferencji v/ziefo udfckl 450 OS )h 
uczonych, polirykow, dyplomatow i wojskowych, A- 
Amerykan, jak i cudzoziemcow. Nikt z autorow -yi 
dyskutantow nie wypowiedzial- sie w duchu tezy Sha p?, 
ze Ameryka ma juz zrezy/>nowac z te#o, iz Po!sk < * 
takze inne kraje z poza zelaznej knrryny nie wrora \v$ 
do rodziny wolnych, demokratycznych, niezalezn >ch 
panstw i narodow. 

Wydawcy tej ksiazki na oktadce okreslaja swiatOara 
polityke Sowiecksi, jako „the mortal chalenge to the 
United States as leader of the Free World. 

O tym maja^ pamtetac Amerykanie. 

KONIEC 
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